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Trst, ul. Donizetti 3, tel. 768189- 
Poduredništvo v Gorici: SKAD 
Poštni tekoči račun 11/7019 

»Mladika« - Trst

Registrirano na sodišču v Trstu 
št. 193

tisk »graphart«, trst, rossetti 14

pisma pim ^pism apsoropi
Spoštovano uredništvo!
Slovenski javnosti sporočam, da 

je prizivno sodišče v Ljubljani znižalo 
kazen sodniku Francu Miklavčiču in 
esejistu Viktorju Blažiču, ki sta bila 
zavoljo člankov, objavljenih v »Zali­
vu«, in Miklavčič tudi zavoljo idej, 
izraženih v osebnem dnevniku, ob­
sojena Miklavčič na pet let in osem 
mesecev strogega zapora, Blažič pa 
na dve leti strogega zapora. Sodniku 
Francu Miklavčiču je prizivno sodi­
šče zdaj znižalo kazen na dve leti in 
pol strogega zapora, Viktorju Blažiču 
pa na štirinajst mesecev strogega 
zapora.

Do tega ukrepa je očitno prišlo

sobni časnikar in esejist Viktor Bla­
žič te dni spet v ječo, da prebije 
preostanek kazni.

Zato se podpisani obračam na vso 
slovensko javnost, na slovenske ra­
zumnike, predvsem na slovenske 
pravnike, da se zavzamejo za čim­
prejšnjo osvoboditev obeh zaporni­
kov, ki sta se ravnala po načelih 
Splošne deklaracije o človeških pra­
vicah in v smislu Helsinške listine, 
to je dveh mednarodnih dokumentov, 
ki ju je podpisala tudi Jugoslavija.

Naj dodam, da je Viktorju Blažiču, 
ko je 4. maja moral spet v ječo, sku­
pina slovenskih razumnikov poslala 
sledečo brzojavko: »V teh težkih tre-

ŠTUDIJSK! DNEVI SLOVENSKIH IZOBRAŽENCEV
OPČINE, Park Finžgarjevega®doma, Narodna ulica 89 

V SOBOTO, 3. IN NEDELJO, 4. SEPTEMBRA 1977

predvsem zavoljo časovne bližine 
sestanka, posvečenega preverjanju 
sporazuma v Helsinkih, ki bo junija 
v Beogradu, pa tudi po zaslugi raz­
nih intervencij, predvsem Amnesty 
International, ki se je zelo zavzela 
za oba obtoženca. Zato uredništvo 
»Zaliva« čuti dolžnost, da se tudi na 
tem mestu zahvali vsem zasebnikom 
in ustanovam, predvsem Amnesty In­
ternational, za njihove akcije v prid 
obsojenima sodelavcema revije.

Kakor pa je lahko vsakdo upravi­
čeno zadovoljen, da je bila po kri­
vem obsojenima znižana kazen, je 
vendar nezaslišano, da po desetih 
mesecih samice slovenski kulturnik 
Franc Miklavčič, nagrajenec med dru­
gim tudi za zasluge v osvobodilnem 
boju, zdaj preživlja svoje dneve v 
kaznilnici v Dobu, in da mora spo-

nutkih zagotavljajo solidarnostno bli­
žino številni prijatelji.« Podpisani pa 
je Viktorju Blažiču brzojavno naslovil 
sledeči tekst: »Na predvečer nove 
preizkušnje prejmite izraze globokega 
spoštovanja in iskrene pozdrave.«

Boris Pahor, 
urednik revije »Zaliv«

Spoštovano uredništvo!
Primorski dnevnik je 18. junija 

prinesel poročilo o prvi konferenci 
Unije Italijanov za Istro in Reko, ki 
je bila tiste dni v Kopru.

(da lje  na  3. s tra n i p la tn ic )

SLIKA NA PLATNICI: Prof. Vinko Be­
ličič govori na svečanosti ob odkritju 
Goršetovega kipa prof. Jožetu Pe­
terlinu (članek na 75. strani).

Posamezna številka Mladike stane 500 lir. Celoletna naročnina za Italijo 
5.000 lir, podporna 10.000 lir: nakazati na poštni tekoči račun 11/7019 — 
»Mladika« — Trst. Letna naročnina za Jugoslavijo 100 ND, podporna 200 
ND. Druge države 10 US dolarjev (podporna 30 US dolarjev): nakazati na 
banko CASSA Dl RISPARMIO Dl TRIESTE, Agenzia 5, cc 3498/1 — CENTRO 
CULTURALE CATTOLICO SLOVENO, via Donizetti 3, s pripisom »naročnina 
Mladika«.



SLOVENSKI TABOR 
V DOBERDOBU

Tabor, k i ga je 18. in  19. ju n ija  p r ire d il 
Svet slovenskih organizacij (SSO) v D ober­
dobu, je  b il v znamenju dveh jub ile jev  V inka  
Vodopivca: 25-letnice njegove sm rti in  100- 
letnice rojstva.

Program, p r i katerem so sodelovali moški 
zbori V in ko  Vodopivec iz L jub ljane , Fantje 
izpod Grmade in M irk o  F ile j iz G orice ter 
skupina pevcev in  godbenikov s Tržaškega s

spevoigro Kovačev študent, je  obsegal v glav­
nem Vodopivčeve skladbe. V  okv iru  tabora je 
b ila  zanim iva razstava, posvečena V in k u  V o­
dopivcu, k i jo  je p r ip ra v il Jožko K ragelj. Na  
sporedu pa so še b ile  športne tekme, s lika rsk i 
ex tempore in  prosta zabava z ansambloma 
Lojze H lede in Igo Radovič.

S lavnostni govorn ik  na proslav i je b il dr. 
Z o rk o  H a re j, b liž n ji Vodopivčev ro jak. Iz  nje­
govega govora povzemamo nekaj g lavn ih  m isli.

Prav je, da je SVET SLOVENSKIH ORGANI­
ZACIJ določil Vodopivčevo proslavo za začetek 
svojega delovanja in v tem žarkem letnem času, ko 
vse cvete, živi in raste. Tako poln jasnosti in ve­
drine je bil skladatelj Vinko Vodopivec, čigar pet­
indvajsetletnico smrti in stoletnico rojstva praznuje­
mo danes tu v Doberdobu.

Njegove umetniške osebnosti, njegove duhovne 
postave ni okrnil čas, ki jadrno hiti mimo nas in

s seboj odnaša dobro in zlo, ne drugi okusi, ne 
tuji glasbeni vplivi . . .

Vinko Vodopivec je najbolj znan kot pisec zbo­
rovskih pesmi. Nagnjenje k zborovstvu je nam Slo­
vencem naravno dano. Je najbolj dostopna glasbe­
na zvrst, ki se je mogla v večji ali manjši meri ure­
sničevati v dobi, ko je Vodopivec živel in kjer je 
živel. . .

Fašizem je dokončno pometel z vsem, kar je



Združeni moški zbori pojd

b ilo  in  je  o sta lo  slovenskega. S lo v en sk a  b esed a in 

p esem  sta se z a tek li v  cerk ev  in  tam  up orno v ztra ­

ja l i ,  k a k o r vera  p rv ih  k ris tja n o v  v k a ta k o m b a h , in 

p reživ eli p reg a n ja v ce  in  n jih  p reg an jav sk e  n ak an e .
N aši p o litičn i in  k u ltu rn i p red stav n ik i so se ve­

čin om a iz se lili. K o m p ak tn o  so v z tra ja li d uhovniki, 

k i so jim  b o lj a li m an j an on im n o stali ob  stran i 

n e k a te ri la ik i . . .

V  to  svetlo  v o jsk o  je  spadal tudi d uhovnik  in 

sk lad ate lj V in k o  V o d o p iv ec , ki ga danes p ro sla v lja ­

m o v tem  žarkem  p oznop om lad nem  dnevu sredi tega 
ču d o vitega  b rs te n ja , ra s tja  in  b u jn eg a  cv eten ja .

In  om en jam o ta živ  p rizor iz n arav e, k e r  je  b il 

tu di V in k o  V o d o p iv ec o b ču tljiv  za lep o to  n arav e, 
za narav ne p o ja v e , k i jih  je  rad oved no op azoval na 

svo jem  dom u v K ro n b erg u , g led al m ed svo jo  h o jo  
po vasi v te j m eh ki in  ro d o v itn i p o k ra jin i, k i se 

v zp en ja  v lah n o  g ričev je , ter na sv o jih  dolgih  spre­

hod ih  po P an ov cu  . . .

K ro n b erg  je  zarad i p riso tn o sti izv o ljen eg a  u m et­
n ik a  zažare l, p ostal je  sred išče , k ra j s re ča n ja  in  tudi 
od d ih a v tis tih  tesn o b n ih  in  m račn ih  časih . K  n jem u 

so p rih a ja le  n ek atere  v id n ejše  oseb n o sti v  ted a n ji 
G o r ic i, k i jih  V od op iv ec v b eležk ah  im en u je  p o im en­

sko . k a k o r so b ili P ep i (Jo ž k o  B ra tu ž ), R ad o  (R ad o

Kovačev študent v izvedbi Tržačanov

B e d n a rik ), G ig i (L o jz e  B ra tu ž ), P o ld e (K e m p erle ), 

Ju v a n č ič , D o m en  in  tu di K o m el . . .

D an es lah k o  ob ču d u jem o  V o d o p iv ca  in  n jegove 

so d elav ce, z lasti K o m ela , L o jz e ta  B ra tu ž a , L a h a rn a r­

ja  in  že om en jen eg a  asketskega o rg a n iz a to rja  Jo žk a  

B ra tu ž a , da so v tistih  težk ih  in  n ev arn ih  časih  to ­
lik o  n a red ili, n a p isa li, p rire d ili, z b ra li, tisk a li in 

izd ali.

B il  je  up or p ro ti n a silju , p ro ti tistim , k i so sku­

šali z a tre ti, k a r je  b ilo  slovenskega.

V  tis ti n esrečn i d ob i tep ta n ja  slo v en sk ih  p rav ic  

je  b il m o čan  duh slo ven stva , k i je  ro jev a l slo ven­

sko b esedo in  p esem , se u resn ičev a l v cerkv en ih  
s lik a rija h  T o n e ta  K ra l ja , pel v cerk v ah  slovenske 

p esm i in  la tin sk e  p esm i v  slo venskem  n ap evu , pel 
p o  k le te h , z ak o tn ih  d om ovih  in  o d m ak n jen ih  z a s e l­

k ih  slo venske n aro d n e in  u m etne p esm i. M ed tem i 
so se n a jp o g o ste je  cu le  p rav  V o d o p iv čev e  pesm i . . .

P rim ern o  je  in  p rav , da se p rim o rsk i S lo v en ci 
z d an ašn jo  p ro slavo p o klon im o tem u velikem u  S lo ­
vencu  ob 2 5 -le tn ic i sm rti in  ob  1 0 0 -le tn ic i n jegovega

Slavnostni govornik dr. Zorko Harej

ro js tv a , k er je  b il  V in k o  V o d o p iv ec o sred n ja  oseb ­

nost v  g lasb i m ed o b em a v o jn am a na G o rišk em , 
k er je  s sv o jo  m nogovrstno in  izred no b ogato  de­
ja v n o stjo  o b og atil zak lad n ico  slovenske cerk v en e in 

svetne g lasb e, ji  dal p ečat sv o je  dobe in z n ača jn e  
poteze G o r išk e , k je r  se je  rodil in ž iv el, k er je  s 
sv o jo  o seb n o stjo  h ran il slovensko pesem , slovensko 

b esedo in  slovenskega duha v m račn i dobi fa š i­
stičn e  v lad avine in s svo jim i sk lad b am i zadel čud 
in  z n a ča j p rim o rskega S lo v e n ca , da jih  je  ta  o sv o jil, 
ču til za  sv o je , k a k o r je  ču til in  sod oživ lja l in  še do­

ž iv lja  G reg o rč ičev e  p o ezije .

P roslav a  to re j u m etn iku  izb ra n ih  v rlin , lju d sk e­
mu pevcu in  g lasniku težen j slovenskega p rim o rsk e­

ga lju d stv a  v p rv i p o lo v ici tega sto le tja .



Pravo kultura zmeraj 
opozicionalna

11. maja 1977 je bilo v vili Manin v Passa- 
rianu v Furlaniji deželno zborovanje kulturnih 
ustanov in združenj. Prisotnim, med katerimi 
so bili tudi Slovenci, je spregovoril tudi dr. 
Alfeo Mizzau, prisednik za kulturo dežele 
Furlanije - Julijske krajine. V svojem posegu 
je pokazal duhovno širino, ki daleč presega 
politično pragmatičnost, na katero smo na­
vajeni. Zato smo hoteli posredovati našim 
bralcem nekaj značilnejših odlomkov iz nje­
govega govora. Ta svobodoljubni glas je sredi 
rastočega oportunizma vreden tudi slovenske 
pozornosti.

Nikoli ne bomo zagrešili napake, da bi si kulturo 
zamišljali kot nekaj homogenega: zakaj enotnost in ho­
mogenost sta — vsaj po mnenju tistega, ki sedaj govori 
— dve kategoriji, ki dušita ustvarjalnost in svobodno 
izražanje misli.

Kar nas na tem mestu zanima, ni uradna in hege- 
monistična kultura, saj nas z njo po tisoč posrednih in 
neposrednih poteh obkladajo množična občila; soočiti se 
hočemo s samorodno kulturo, s tisto, ki jo je Pascoli 
imenoval »ustvarjalno seme«; zato smo organizirali to 
srečanje.

Če hočemo dojeti avtentično kulturno izražanje ne­
kega naroda, moramo dojeti njegove neuradne glasove, 
ne pa tistih, ki jih posredujejo uradni mikrofoni, ki jih 
propagirajo uradne akademije ali uradni kritiki.

Vemo, kakor je nedavno zapisal neki kritik, da »je 
resnična vloga kulture zmeraj bila — in zakaj ne bi to 
ostala — v opoziciji do politične oblasti: to je opozicija 
kot kritično udejstvovanje, opozicija kot drža absolutne 
svobode, brez naknadnih kesanj ali pretiranega čuta 
odgovornosti, izvirajočega iz političnih ali celo stran­
karskih vezi. Kjerkoli pride na oblast diktatura, žal pri­
nese s seboj na oblast uradno kulturo. In tam se začne 
prava vloga opozicionalne kulture, tudi če je preganjana, 
tudi če je ilegalna«.

Pravi novatorji v kulturi so pesniki, so umetniki, 
tudi tisti, ki so brez založb, tudi tisti, ki ne dobivajo 
nagrad, tudi tisti, ki nimajo na voljo kupljene kritike. 
In kadar njihova prisotnost zamira ali izgine, je to zna­

menje, da zamira ali izginja vitalnost same kulture. Poe­
zija umira, ko po naših mestih divja nasilje? Pisatelj 
Domenico Rea odgovarja takole: »Prepričan sem, da 
kultura mora trpeti. Čimbolj je tlačena, tembolj je kul­
tura sposobna, da izžareva silo, ki je ni mogoče ukro­
titi. Prepričan sem, da resnična kultura ne more vzkliti 
iz razpoloženja nekega optimizma ali površnega navdu­
šenja: lahko se rodi samo iz trpljenja.«

Če se poglobimo v te misli, ni težko priti do neka­
terih zaključkov, to se pravi povzeti smernice, ki izha­
jajo iz deželne kulturne politike in ki slonijo na spošto­
vanju treh temeljnih pogojev:

a) avtonomije
b) pluralizma
c) spontanosti

Na 10. svetovnem kongresu Mednarodnega združenja 
za politične vede, ki je zasedal v lanskem avgustu v 
Edimburgu, je Robert A. Dahi pravilno opozoril na to, 
»da neki hegemonični režim lahko zavre razvoj nekega 
pluralističnega ustroja, tako socialnega kakor političnega, 
s tem, da zatre avtonomijo in da ne dopusti, da pridejo 
do javnega izraza konflikti in prelomi...« Dahlova teorija, 
ki jo že sprejemajo vsi, ki vidijo edino izbiro prihodno­
sti v svobodi in v demokraciji, vidi osnovni problem neke 
politične in ekonomske ureditve ne toliko v lastništvu 
kolikor v avtonomiji. . .

V tem kontekstu mora biti kultura svobodna, da se 
razmahne, ne pa da hlapčuje neki hegemoniji.

Dr. Alfeo Mizzau med svojim posegom v Passarianu



ALOJZ REBULA

Nad Miramarom
Gospodu Dušanu Hmeljaku, 
slovenskemu zemljaku  
n a grljanskem  bregu

V  soju T ro jice  je b ilo , ko  smo šli, sredi nedelje, 
nasnežene od cvetočih bezgov,

tam pod vrhom  jun ija , ko je  inžen ir Brežnjev 
o b jav lja l novo ustavo v ZSSR:

Oče je rekel B O D I LU Č  in Sin je rekel GLEJ 
P R IH A J A M  in  D uh  je rekel P R ID I

in  č u til i smo ga Troedinega nad globeljo  s in jine  
od M iram ara  na vse stran i in  v vse možnosti, 

v eksplodirajoče zlate šrapnele brn is ter in  v 
sm rtn i von j rožm arina in  v zmagoslavni srh lovorja.

Za k o lik o  desetletij smo sestopili nazaj, v smer 
p ro ti k riža rjen ju  čup in  kresovom  sv. Ivana?

Luno je b ilo  treba še zavzeti, atom je b ilo  treba 
še razb iti, zgub iti vero v kakršenko li ra j na zem lji.

A l i  pa je b ilo  to leto ’44, takra t ko je  nekdo 
priše l čez Kras do roba planote in pogledal do l v 
Jadran?

P rv ič  je  takole z visokega v ide l to brezno sinjine  
s ško ljko  Habsburga, z go lob jim  b liskom  M iram ara  
v njej,

po paštnih je m rgolelo kram pov in  lopat, O rg a­
n isa tio n  T O D T  je kopala ja rke  p ro ti invaz iji, H it le r  
je še upal,

on pa je  gledal do l v o ljke  in  o ljke  so spregovo­
r ile  slovensko in  ga poklica le.

»G lej, tuka jle  boš lahko zako ta lil no ri Planet 
kakor razsušen sod do l v Jadran,

po tle j pa tuka j med nam i vsadil h im a la jsk i bor 
in grško je lko  in  ab ies cep h alo n ica .

V  p ra tiš in i neba in zemlje, na s trm in i iz same 
luč i, s travam i do pasu

boš lahko tuka jle  med nam i sadil in  cepil, kosil 
in gno jil, da ja l imena trtam.

M alvazija  iz R onk se t i  bo razp lod ila  v sedem 
raz ličn ih  podvrsti, v istrsko in navadno, v staro z 
do lg im i in  s k ra tk im i grozdi, v ko lonkovško in  
K and ijo .

Kosi bodo tu zav ija li po kontovelsko, fazani bo­
do takole med poezijo in  prozo, srne se bodo hodile  
zrca lit v g rljansk i za liv,

ure bodo postale spet boginje, dnevi bodo kakor 
natovorjen i vozovi in  noči bodo iz zelenih perutnic...

S topi do l v te naše trave, v poplavo grašice, z 
vso to zaraslo arheologijo,

da spet rešiš srobota vse te narušene z id ine na­
šega kraškega genija, vse te škarpe med parcelami,

da izviješ iz Ojstrice vso to lapornato rom aniko  
in  go tiko  in  renesanso naših Brežincev.

Tu t i  bo o ljka  žehtela kakor plamen, trta  bo 
poganjala iz stare zaveze s pelodom od Evfrata, 

fige  - nosečnice bodo omagovale nad vrzelam i, po 
paštnih bodo češplje ka ko r strelci, lipe  kako r bakle 
iz čebeljega ognja.

Sla bo Federativna ljudska repub lika  Jugosla­
v ija  in A llie d  M ilita ry  Governm ent in  p riš la  bo re­
p ub lika  Ita lija ,

a t i boš od Pucinum ske ceste, od rim sk ih  ce­
sarskih vinogradov tja  gor do Kosovelovih borov na 
grebenu

ves dan poslušal drugačno dogajanje, govorico  
po pravopisu ž iv ljen ja  in  sm rti, v vezavi iz sinjine.

A l i  se t i ka j sanja, kako b i b ilo  tam na robu  
paštna, z vsem tis tim  Sredozemljem pod nogami, 

v von ju  jagod izpod baldahina garganij, med 
sv ilen im i zastori špargljev reči iz znoja in iz p rs ti 

Slava Očetu in S inu in D uhu, kako r je b ilo  v 
začetku in  zdaj in  vselej vekomaj? P rid i!«

Spustil se je dol z grebena. Prišel je. In  m i zdaj 
skozi lesena vratca zavijam o gor m im o  ach in id ie  
ch in en sis  v njegov čas.

O ljk i na vogalu je sto le t in  zadiši po Sionu, 
srobot se tepe z vrtn icam i, celo rob id je  bo rod ilo  
žlahtn ino.

»Stopajmo tiho !«  reče, ko zaorjemo skozi v ijo li­
časte valove grašice gor med paštni.

Prav je tako, stopajmo tiho, kdove ka j utegne­
mo zagledati na obzorju iz k lo ro fila ,

kdove ka j utegnemo dožive ti v teh travah med 
Jadranom in  srednjo Evropo.

In  res, glej, v zelene valove se na k ra ju  paštna 
vplete še neki d rug i val,

kožuhast, ognjen, ž iv se v elegantnem metanju  
zadka navzgor odsrkava,

gledamo za n jim , dok le r slovenska srna vsa brez­
brižna do Osima ne potop i gozdne duše v temo 
gmajne.

Češnja je stara, vzhodna veja j i  je  odlom ljena, 
v d u p lin i j i  gnezdijo šoje,

a zeleni firm am ent j i  je po ln  č rn ih  zvezd in  z vej 
nam oči s trm oglavlja jo  v morje.

In  med obiranjem , med prekladanjem  koša iz 
rogovile v rogovilo , poslušamo domačo sago.

V  neznanski d a lji se pod A lp a m i zelenkast zari­
suje zavod škofa Antona Bonaventure Jegliča,



TEKMUJTE
S PETROM!

Naslov za pričujoči intervju smo povzeli po 
glasbeni quiz-oddaji za mlade, ki jo pri­
p ravlja P E T E R  C V ELBA R , eden najbolj pri­
ljubljenih sodelavcev med poslušalci R adia  
T rst A. P eter dolguje svoj uspeli in sloves 
žam etnem u glasu, a  ne samo tem u, saj je 
tudi priden, vesten in delaven, do pedant­
nosti n atan čen. Zato lahko m irno rečem o  
in zapišemo predvsem m ladim : tekm ujte s 
P etrom  —  tudi v tem !

M lad ika : Peter, v i ste danes eden na jbo lj p r ilju b ­
ljen ih  »disc-jockeyjev« na rad iu  T rs t A . M ars ikdo  
vas je že p rim e rja l z M arjanom  K ra ljem , k i vodi 
podobno ru b riko  ko t v i na ljub ljanskem . rad iu  ob 
nedeljah zvečer. Ne samo med m la jš im i, tud i med 
odraslim i poslušalci uživate posebno sim patijo  žara-

d i lepega, uglajenega, vendar ne afektiranega na­
stopa, zaradi jasnosti izražanja, zaradi duhovitega  
vodenja oddaje, skratka zaradi vseh tis tih  lastnosti, 
k i j ih  večina današnjega mladega rodu nima, saj se 
m lad i ne znajo izražati, ne znajo slovensko itd . itd. 
Prepričan i smo, da se ne boste prevzeli, če vas ne­
ko liko  pohvalim o. A  posta li ste tako sim patičn i in  
p rilju b lje n i, da vam nekaj zaslužene hvale gotovo 
ne bo škodovalo. Vendar pustim o zdaj to. Kako bi 
se na k ra tko  p redstavili našim bralcem?

P eter: N aj se tako j v začetk u  sp otakn em  ob izraz 
»d isc  - jo c k e y « . V este , ta  b esed a m i p om en i po­
vsem  d oločeno zvrst iz v a ja lcev  govornega program a, 
k a terih  stil m eni ne u g a ja . S ice r  pa vas v erje tn o  to 
ne zan im a. N aj se vam , k o t že lite , pred stavim . Sem  
P eter C v elb ar, star 2 9  let, česar m i n ek atere  p o slu ­
ša lke n o če jo  v e rje ti, ro je n  v  M e tlik i v  B eli k ra jin i.Nad Miram aro m

pom lad brca žogo po dvoriščih  in  večeri, h ladn i 
od Save, spregajo grške glagole.

Neka mlada m ati um re pod Čavnom, vzame srce 
sinu in ga odnese za vselej onstran,

tro je žag v V ipavsk i d o lin i poje slavo smrekam  
in  hojam Trnovskega gozda,

hudič vzame fašizem in p ride  goriška fron ta  in  
M i sm o T ito v i, T ito  je  naš.

Na ozadju orkestra zavezniških bom bnikov b rn i­
jo  v M ilanu  s tro ji v tovarn i Innocenti,

a P rim orje  zakliče v nov čas: P rid i zasadit nad 
M iram ar t r i  lipe, za vsakega otroka po eno!«

Prišel je. In  je tu. In  m i zdaj s po lno košaro 
gazimo skozi trave nazaj tja  dol,

k je r se na ploščadi pod slamnato streho tram. po­
nuja v pradavno sedenje.

Češnje rubinasto žarijo  na razgrnjenem izvodu  
D ie W e ltw o ch e , ko govorim o v neznani slovenščini, 

med nas stopi Ura z ve liko  začetnico, si vrže 
peplos čez bok in spregovori antično,

da očarani zadrgnemo v palimpsest T eokritov ih  
poldnevov in iščemo kose heksametrov V erg ilov ih  
pastirjev.

Poslušamo: »K je  je še kakor tu možno č u tit i 
ju tra  iz same rose, izpred o d k ritja  bakra?

K je  drugje še kva ri kos - huligan z gnezdom naj­
lepšo trto?  K je  še znajo šoje tako posprav iti le tino  
češenj? K je  še srn jak i tako slastno lom ijo  šparglje?

Tuka j, v id ite, je še mogoče v ide ti p ris ta ja ti in  
odhaja ti fazanske boeinge in odzdrav iti slovensko 
D ober dan...«

Pijemo. Ne vina. N ekaj drugega je natočila Ura, 
utekočinjeno sonce, ono sladko zahajajoče med P i­
ranom in Gradežem,

sonce. ne iz enega pramena, ampak iz svežnja 
zla tn in , ne samo iz sedem m alvazij,

ampak še iz vitovske garganije in  iz francoskega 
sauvignona in tokajca in  po lovn ika  in  rumenega 
muškata.

N a j p ride  zdaj do l po pobočju večer, dobri 
večer T ro jice , s slavo Očetu in  Sinu in D uhu : 

dobro nam bo, saj ne pojdem o sami v noč, v 
avto si bomo natrga li cvetoče brn istre

in tam na ov inku  p r i  ach in id ia  ch inen sis še rož­
m arina in  majarona in lovorja.

In  m iram arska noč bo natankala v m otor no­
vega čistega super iz nepozabljene rose.

O p čin e, Ivan o vo  1 9 7 7



Če vam  n e k a j zaup am  —  ro je n  sem  v zares lep em  
k o tičk u  S lo v e n ije .

M la d ika : N a k ra tko : vaše živ ljen jske  pe ripe tije ! 
Vaša slovenščina n i prim orska in  vaša izobrazba je 
gotovo več ko t srednješolska.

P ete r : Ja , m islim , da b i vam  lah k o  v e lik o  p ove­
dal. N aj p o sku sim  lep o  od z a če tk a . V  osnovno šolo , 
k o t se je  im en ovala  ta k ra t in  p o zn eje  o sem letk a , 
sem  h od il v  M e tlik i. Po k o n čan i osnovni šoli nisem  
ved el, za k a te ri p o k lic  n a j se od ločim . M islim , da 
je  ved no v eč  m lad ih , k i se težko o d lo č ijo  za ta ali 
on i p o k lic . N a jv eč  jih  ostane n eo d lo čen ih  ali n ep re­
p ričan ih . T a k o  sem  k o n čn o  o d lo čitev  o p o k licu  p re­
nesel še za štiri le ta  n ap re j s tem , da sem  se vp isa l 
v g im n azijo , k i sem  jo  ob isk o v al v  Č rn om lju . P riš la  
je  m atu ra  in  z n jo  o d lo čitev . O d lo č il sem  se za 
štud ij slo v en ščin e  in  n em ščin e. T o d a  s itu a c ija  se je  
v  tistem  času  sp rem en ila . Z arad i razn ih  vzrokov , 
p red vsem  p a zarad i fin a n čn ih , sem  m o ral p ren e­
h a ti s štu d ijem  in  odšel sem  k  v o jak o m . K a sn e je  
sem  v  L ju b lja n i izm en ja l dve slu žben i m esti in 
k o n čn o  od šel v  N e m čijo , k je r  sem  b il zap oslen  k o t 
in d u strijsk i trg o v ec. D a zgod ba ne b o  p rev eč d ol?a  
—  p o razn ih  d ogod ivščinah  sem  p rista l na O p čin ah , 
k je r  sed aj živim .

M lad ika : Kako ste začeli na rad iu? In  ka j po­
čenjate sicer?

P eter: N a rad io  sem  zašel č isto  s lu ča jn o . P r i­
ja te l j m i je  p rip ov ed oval o ra d ijsk i re fo rm i, o m ož­
n o sti, da se la h k o  zap o slijo  tudi zu n an ji sod elavci. 
N a vrsti je  b il uraden  razgovor na rad iu  sredi de­
cem b ra  1 9 7 6  in  1 .1 .1 9 7 7  je  šla  v e ter že p rva od­
d a ja . K o t v id ite , je  b ilo  p o p olnom a en ostav n o , brez 
k a k ršn ih  k o li k o m p lik a c ij. M o ja  »zaresn a«  zap o sli­
tev  je  v  trgovski stro k i. Ž a l vam  o tem  ne m orem  
v eč  p o ved ati, k a jt i  m arsikd o b i si lah k o  p red stav lja l, 
da si h o čem  delati rek lam o na nep rim ern em  m estu .

M la d ika : Kakšna je vaša sodba o tis tih , k i se 
vam oglašajo v p ism ih in  po telefonu? Se vam zdi 
tako početje resno?

P eter: N advse resno . V  p ism ih  d o stik rat b erem : 
» S a j n i v ažn o, če  bom  zm agal ali ne . V a ž n e je  se 
m i zd i, da sod elu jem , da p išem  pism a teb i, da od­
g o v arjam  n a  v p ra ša n ja .«  T o  d o k azu je , k a k o  važen  
elem en t je  za m lad ino npr. sod elov an je  p ri ne­
čem . Z ato  sem  tudi h o tel dati m lad im  v m o ji od d aji 
m ožnosti za  so d elo v an je . K o  sem  dal pred log  za 
uvedbo te le fo n a  d irek tn o  v od d ajo , sem  pri tem  po­
m islil p redvsem  na tiste , k i n im a jo  v o lje  za p isa n je , 
b i pa rad i vseeno sod elov ali.

M la d ika : Vaše mnenje o naši m la d in i! M is lim  
prav o tržaški, g o r iš k i. . .

P eter: T rž a šk e  m lad ine ne poznam  dosti. V sa j 
to lik o  n e , da b i vam  lah ko  p odal k o n k re tn e jšo  o ce ­
no  m lad ih . V en d ar pa se m i je  v  zad n jem  času  iz k ri­

sta liz ira l o b ču tek , da so p rece j n e za in teresiran i za 
d o ločen e  stv ari. V e č in a . S e  pa n a jd e jo  p o sam ezn ik i, 
k i b i za  d oločeno stvar dali ro k o  v o g e n j; ra z v ija jo  
sv o je  te o r ije , jih  ogn jev ito  z a g o v a r ja jo , čez  čas pa la h ­
ko  u gotov im o, da te te o rije  ne n a jd e jo  n ob en e pod­
p o re, k e r  so b ile  n a re jen e  sam o zato , da je  b ilo  
la h k o  za tisto  važno okrog lo  m izo p a č  n ek a j p ove­
d ano. K o t n ek d o , k i je  p rišel na dan z id e jo , da 
im a jo  m lad i na rad iu  T rs t A  v svo jem  pasu p reveč 
g lasb en ih  in  o d ločn o  p rem alo  g o v o rjen ih  o d d a j, k i 
b i b ile  p osv ečene m lad insk i p ro b lem a tik i. M en i pa 
m o ji m lad i p o slu ša lc i, to re j m lad in a , p iše jo , da se 
jim  zdi m o ja  zab avn o-g lasb en a od d aja  od ločn o  p re­
k ra tk a  ■—  ž e lijo  si p redvsem  v e lik o  g lasbe.

M la d ika : Poleg tega, ka r zdaj delate na radiu, 
ka j b i najra je dela li, če b i m ogli izb ira ti?

P eter: In te re sn ih  p o d ro čij im am  v elik o  na zalogi. 
N a p rim er fo to g ra fija . Z d i pa se m i, da b i lah k o  z 
v e lik im  v ese ljem  o p ra v lja l n ap rej to d elo, k i ga de­
lam  sed aj sam o izred no . M islim  na p rip ra v lja n je  ra ­
d ijsk e  od d aje .

M la d ika : Kako se počutite  na Prim orskem ?

P eter: N e m orem  re č i, da se p o ču tim  slab o . Če 
ne drugo, n im am  v eč  to lik o  p reh lad o v , k o t sem  jih  
im el v časih . T o re j ena b istv en ih  stvari —  z ra k , m i 
na v sak  n a čin  u g a ja  in od gov arja .

M la d ika : Č utite  domotožje po Beli k ra jin i?

P ete r : N e ved no. O d časa  do časa  pa že. V este , 
saj sem  vam  že v  z ačetk u  o m en il, to je  lep a de­
že lica . Ž a l m i je  sam o, da v zad n jem  času  d ela jo  
vedno več rek lam e za to p o d ro č je . P o  radiu in  te ­
lev iz iji . B o jim  se, da bod o B elo  K ra jin o  p reveč tu ­
r is tičn o  z lo ra b ili —  in  potem  b o  šel čar lep e deže­
lice  po vodi. N e sam o zam e, tudi za m arsikoga 
drugega.

M la d ika : K a j vas na jbo lj osrečuje v vsakdanjem  
ž iv ljen ju?

P eter: M islim , da sm o si l ju d je  v  teh  stvareh  
n a jb o lj podobni, m ed seb o j. Če gredo stvari d obro, 
b rez  p ro b lem ov  n a p re j, ozirom a če  znam o p roblem e 
tak o j zad o v o ljiv o  reš iti, nam  da to n ek o  n o tra n je  
zad ov o ljstv o . L ep  o b ču tek . T a k o  prid em o do tega, 
da se m o ji o sre ču jo č i tren u tk i v vsak d an jem  ž iv lje ­
n ju  v rtijo  predvsem  okrog tistega, k a r  m e veže na 
p o k lic . M islim , da je  to povsem  n orm aln o , k a jti 
ravno tu n a sta ja jo  p ro b lem i, s k a terim i se u k v ar­
ja m  n a jb o lj ak tiv n o . T o re j mi d a jo , ko  so rešen i, 
tudi n a jv e č  zad ovo ljstva .

M lad ika : Je torej ž iv ljen je  lepo?

P eter: N a v sak  n ačin . V en d ar b o lj k o t lep o , se 
m i zdi ž iv lje n je  zan im ivo. N ik o li ne m orem o ved eti, 
k a j bod o  p rin esli nasled n ji d nevi; s č im  se bom o 
m o rali sp o p rije ti in se b o riti za zm ago. In  ravno to



Nanj ostaja živ in svetal 
spomin
G lavna dvorana S LO V E N S K E  PRO SVETE  

v Trstu  se od 13. ju n ija  im enuje po Jožetu Pe­
te rlinu , enem g lavn ih  pobudn ikov D ruštva  slo­
venskih izobražencev, M lad ike , Slovenskega 
ku lturnega kluba, Slovenske prosvete in  enem 
g lavn ih  ku ltu rno-prosve tn ih  delavcev po vo j­
n i v zamejstvu sploh. V  dvoran i so 13. ju n ija  
zvečer svečano o d k r ili bronast k ip , k i upo­
dablja poko jn ika ; k ip  je delo akademskega 
k ipa rja  Franceta Goršeta, k i je b il p r i p rire ­
d itv i navzoč in  je delo tud i osebno o d k ril. 
Bronasto oglavje je  blagoslovil škofov v ika r 
msgr. Lojze Škerl. K u ltu rn i spored, p r i kate­
rem so sodelovali mešani pevski zbor iz Mač- 
k o lj pod vodstvom Cveta Marca, recitatorja  
L iv i j  Valenčič in  Gregor Pertot, k i sta brala 
iz Peterlinove proze ter igralec Jože Kovačič  
iz K ran ja , je uvaja l predsednik D S I Sergij 
Pahor. Svečanosti se je udeležilo izredno veliko  
lju d i, k i so poznali in spoštovali l ik  in  delo 
prof. Peterlina. Slavnostni govor je im el pesnik 
in p isate lj V inko  Beličič. G ovor ob javljam o v 
celoti.

Ž e drugo le to  te če , k a r je  Jo že  P ete rlin  v tisti 
m rzli p red p om lad ni n o či b rez  slovesa od šel od nas. 
M n o g o k a j je  b ilo  zap isanega ob n jego v i sm rti. N ek ­
do je  m en il, da p o k o jn ik  n i u tegn il g o jiti kakega 
osebnega p rija te ljs tv a , k er je  b il n ep restano v delu 
in  v ž ivem  d elovnem  stiku  z m n o žico  lju d i. T o  je  
res. Jo ž e  P ete rlin  je  b il p o v o jn ih  trid eset le t m ed 
S lo v en ci v  T rs tu  en sam  —  tega n ih če  ne m ore 
in  ne b o  m ogel zan ik a ti. T o  že ču tim o : n ek a  p raz­
n in a , n ek ak  m o lk  je  m ed nam i. N i več n a črto v a l­
ca , sn o v a te lja  in  nav d u šev alca , n i v eč n jego v e  zv o č­
ne besed e ne zb ira ln eg a žara  n jeg o v ih  o či. U pal 
b i si re č i: n i v eč n ek e  pogonske sile.

T o d a  o s ta ja  n jeg o v  duh, n jego v  zgled , n a n j o sta ja  
sp om in. K a j vse je  s to ril za S lo v en ce  v I ta l i j i ,  
od kar je  p rišel v T rs t in  m u je  b ilo  tu k a j u so jeno 
preživeti drugo p o lov ico  ž iv lje n ja , to b o  raz isk a l in 
p op isa l zgod ov inar. In  bo zap isa l, da je  Jo že  P ete r­
lin  k o t isk a le c  v e č je  svo bod e, k a k o r jo  je  v  m aju  
1 9 4 5  p rin esla  S lo v e n iji O sv o b o d iln a  fro n ta , v  avgu­
stu tistega le ta  iz  begu nskega ta b o rišča  v  M onigu 
sk o čil p o g led at, k ak o  je  v T rs tu . V id el je , da je  
p o lje  n e izm ern o , d elavcev pa m alo , sa j je  b ila  opu- 
stošenost po za to h li d obi fašizm a in  po u n ičev aln i 
v o jn i v sestran sk a. O b v estil je  še zn an ce  in  p r ija te lje  
—  in  v  tistem  o čiščen em , svežem  p onev ih tnem  z ra ­
ku je  zače lo  na T ržašk em  rasti č ilo  in  svobodno 
slovensko ž iv lje n je : šo le, ča so p is i, rad io , društva, 
lju d sk a  p ro sv eta , k i je  s »slo v en sk im i v e če ri«  zan e­
sla  našo b esedo in  p esem  in  sliko  iz m esta  v  o k o ­
lišk e  vasi. T re b a  je  p o ved ati, da je  b ilo  sprva o k o lje  
d elom a n ezau p ljiv o , ce lo  n ep rijazn o . A m p ak  zastava , 
k i jo  je  on n osil sp red a j, n i več je n ja la  v ih ra ti. 
In  tu p o jd e  zgod ovinar v p o d ro b n o sti.

Ja z  pa b i danes rad n e k a j p o u d aril: ogen j nav­
d u šen ja , iz n a jd ljiv o sti, sp osob n osti in  neutrud nosti 
je  d ala  Jo žetu  P eterlin u  m a tičn a  d om ovina S lo v e n ija . 
V  n ji  je  d ozorel, da je  m ogel na p rim o rsk ih  tleh  
ta k o  vešče  in  usp ešno p rije ti za vsako d elo . S re ča la  
sva se na g im n aziji v N ovem  m estu . O n  je  p rišel 
t ja  od vzhod a, iz  tr i ure hoda od d aljen e B ele  ce r­
kv e , ja z  od ju g a , 3 0  km  d aleč iz  B e le  k ra jin e . K a k ­
šna ču d o vita  le ta  rasti nas fa n to v , k i sm o dišali 
p o k m e čk i zem lji ce le  D o le n jsk e ! S iro m a šn i, a p o­
trp ež ljiv i, p o d jetn i in  d elav n i: šo la , k o n g reg acija , 
d ruštvo V esn a , ig ra lsk i in  lite ra rn i k ro ž ek , slad ke­
ga h rep en en ja  p o lne d ija šk e  lju b e z n i, k i jim  je  b ila  
ted an ja  id iličn a  d o len jsk a  m etro p ola  s svo jo  ok o lico  
tako n a k lo n jen a , pa iz le ti, p o letn a  ta b o r je n ja  ob 
K o lp i, K rk i, S a v in ji. M o ji o b isk i na Jo žeto v em  do-

Tekmujte s Petrom!
d aje  ča r  ž iv lje n ju . K a r  p re d sta v lja jte  si ž iv lje n je  po 
to čno p red p isan i p o ti. Š tev ilo  sam om orov b i v erje tn o  
zelo n araslo  in s icer zaradi d o lgočasja .

M lad ika : K a j počenjate v prostem času?

P eter: K o  b i ga im el k a j v eč, ne b i im el n ič  
p ro ti. P rostega časa im am  vedno p rem alo . K ad ar pa 
si d ovolim  in  si ga le vzam em , k a jt i  p ro sti čas za 
razv ed rilo  si m oram  vzeti, p otem  ga rad p orabim

za iz lete  v gore ali izdelavo fo to g ra fsk ih  slik  in  
fo to g ra fira n je . V e lik o k ra t pa čisto  enostavno sedem  
pred svoj a k v a r ij, k o t če  b i sedel pred  te lev iz ijsk i 
ap arat, in op azu jem  ž iv lje n je , k i nam  je  pravzap rav 
tak o  tu je  in  je  zaradi tega to liko  b o lj zanim ivo.

M la d ika : B i še ka j dodali k  temu, ka r ste po­
vedali?

P eter: N e. Ž e  ita k  sem  se p reveč razgovoril o 
stvareh , o k a te rih  n im am  navade gov oriti. Z ato  vam  
k o t o b iča jn o  želim : vse lepo!



m u v V in je n i v rh u , n jego v i na m o jem  v R o d in a h : 
v e lik a  b rid k o st ob  vsakem  slovesu , ko  sva si sti­
sk a la  ro k o  in  si g led ala  v o či. B ila  sva p r ija te lja  
Z u p an čičev e  p red stav e : » O n , ti —  in  na drugi stran i 
m agari ves sv e t!«  A li v svetop isem skem  je z ik u : 
» u tr je n o  m esto « .

S k u p a j sva p riš la  v L ju b lja n o . R a s t v g lob in o , 
š irin o  in  v išin o  se je  n a d a ljev a la  stro kovno  na sla ­
v istik i, id e jn o  pa na sesta n k ih , te č a jih  in  d uhovnih  
v a ja h . Z n a šla  sva se m ed nov im i so v rstn ik i, b ilo  
nas je  m nogo, iz vseh slo v en sk ih  p o k ra jin , ču tili 
sm o se m o čn i, rad i sm o se im eli in  v e lik i so b ili  
n aši n a črti. D v e d ragocen i v red n oti sta  se nam  
u k o ren in ili v dušo: k rščan stv o  in  slovenstvo .

P riše l je  čas p re iz k u šn je , toda Bog je  v id el v sa ­
kega p o seb e j in  mu je  d a ja l m o č, da ostane p o ­
k o n c i, o h ran i zvestob o in  zavrne sku šn jav o  op ortu ­
n izm a. K a r  je  b ilo  v če ra j laž , k riv ica  in  n a s ilje , 
ne m o re b iti  danes re sn ica , p rav ica  in  svobod a! 
Jo ž e  P ete rlin  se n i sk riv a l, n i m o lča l, n i p o čiv a l, 
znal je  p ren esti vsako  p o n iž a n je , n i ob u p av al, ni 
od lagal svetlega m eča svo jega u m a, n i se om ejev al 
na p o k licn o  d elo , z m era j je  b il n a  n ogah , v h o ji od 
enega p o sla  k  drugem u. N a eni ta k ih  p oti je  zgaran  
tudi om ah n il.

N jegov  odhod je  b il u d arec po m o jem  srcu . K o n ­
ča la  se je  sk o ra j pol s to le tja  dolga h o ja  v š tr ic , skozi 
sm eh in  p o trto st, skozi u sp ehe in  n erazu m ev an ja , 
skozi upe in  ra z o ča ra n ja  —  in  skozi n eo m ajn o  vero , 
da hod iva po p rav i p o ti. Z a d n jo  dobo sva se, o b re ­
m en jen a  v sak  od sv o jih  let in  raz ličn o  izm od ren a od 
sv o jih  iz k u šen j, red k e je  u sed la  za p ogovor in  izm e­
n jav o  p ogledov, k a r je  č lo v ešk o  povsem  razu m ­
ljiv o . S p o štljiv a  in  trd na n o tra n ja  zvestob a sp om i­
nom  na n a jlep še  čase  in  g led an ju  v iste  id ea le  pa 
je  tra ja la  do k o n ca . K e r  sva tak o  dolgo p ren aša la  
iste  a li p od obne težave, s k a te rim i n a ju  je  p re­
skušal ta  svet, sem  ob n jego vem  odhodu v o b ču tk u  
osam elosti b o lj k o  k d a jk o li p re j v z k lik n il s P re ­
šern om : »N i n esrečen , kd or v  grobu  lež i.«

O d več p a  b i b ilo  z istim  p esn iko m  n a ro ča ti, n a j 
se o h ra n i spom in na Jo ž eta  P e te rlin a . Sam o p om i­
slim o , k o lik o  m lad in e se je  trid eset p o v o jn ih  let 
v zg a ja lo  in  o b lik o v alo  ob  n jem  v šo li, na d ram ­
skem  od ru , v S lov en sk em  ku ltu rn em  k lu b u , p ri M la ­
d ik i, v U k v ah , v  D ra g i! T a  m ladi rod  b o  n jegovega 
duha še d a lje  v n aša l v zavest z a m ejsk ih  S lo v en cev . 
In  tak o  bo spom in n a n j ostal na teh  tleh  živ  in 
svetal.

MILENA MERLAK

Moje kraljestvo
C vet,
tvo je  ru m e n o  cve ten je  še danes 
bo ju t r i  č rn o  o b rob ljeno .
V ene lo  bo, odcvete lo , 
o d p a d li t i  bodo d o lg i 
v ijo l ič a s t i p ra š n ik i:  
iz v i l  se bo tem noze len  sadež . . .
..  . I n  spet znova  
boš p o m la d i b rs te l, 
p o le ti ru m e n o  cvete l, 
jesen i tem noze leno  dozo re l . ..

N a jra je  b i b i la  za ta  sve t 
le dobe r d u h o v n i sadež, 
le poe tično  p re t re s lj iv i cvet, 
s a j s i ne ž e lim  b i t i  k ra ljic a ,  
nočem  v la d a t i n a d  n ik o m e r, 
n i t i  o d lo ča ti o ž iv lje n ju  in  s m rti.
M O JE  K R A LJE S T V O  N I OD N O B E N E G A  S VE TA ,
B iv a m  k o t b it je  m ed b it j i ,
k o t s tv a r  m ed s tv a rm i,
sem p re j ko s le j n jih o v  de l :
zd a j sem k rh e k  o k ra s t kam en ,
zd a j ru m e n o  cveteča zel.

Mešani zbor Slovenske prosvete iz 
Mačkolj je nastopil na svečanosti ob 
prvi obletnici Peterlinove smrti.



R ggfl'

POGOVOR
NA
JUDOVCU

Nedelja nad prevalom , k jer se s planote 
odpre zaliv, z belim m orjem  kockastih sta­
novanjskih blokov vse gor do Obeliska. Tod 

je  v deških letih še po nedotaknjeni gm ajni 
tekal pisatelj tega m esta in teh  bregov, ured­
nik Zaliva, tistega z veliko začetnico, sk rat­
ka pisatelj, h katerem u smo nam enjeni. Spu­
stimo se torej navzdol, obidimo kam niti če- 
beljnjak blokov in jo  čez T rstenik m ahnim o  
naravnost na Judovec, kjer nas v zelenem  
zatišju nad Barkovljam i v svoji hiši, kot 
vedno poln dinam izm a in fantovsko razgret, 
sprejm e sredi zm ešnjave rokopisov za pri­
hodnjo številko Zaliva... K do? Je  treb a v p ra ­
šati? Boris Pahor. P rav k ar se je vrnil z 

m anjšinskega simpozija v G orici, kjer je v 
m ednarodni druščini ponovno zastavil svoj 
glas za nas, Slovence v Trstu. Poslušajm o, 
kaj nam  bo povedal o tem  in drugem, kar 

ga boli.

Vprašanje: Profesor Pahor, nastop ili ste na m anj­
šinskem sim poziju , k i ga je organizira la Slovenska 
skupnost v A ttem sovi palači v G oric i. K o t podpred­
sednik »Združenja za obrambo ogroženih jez ikov  
in  ku ltu r«  imate na tem področju  mnogo izku ­
šenj. B i nam povedali kakšen svoj vtis z goričkega 
srečanja?

P ro f. B . P a h o r: K a r se tak ih  srečan j tiče , bi 
rek el, da je  zelo  spodbudna ugotovitev , da ne gre 
več sam o za izm en javo  la m en ta c ij, tem več za p re­
v e r ja n je  skup nih  a k c ijsk ih  p obud. T a k  je  b il  tudi 
sim pozij v G o r ic i, k je r  so se p red stav n ik i razn ih  
e tn ičn ih  skup n osti zavzem ali za ak tiv n o  v k lju č itev  
v n a sta ja n je  nove E v ro p e. T a  p ragm atičn a  nota 
p o stav lja  om en jen o  s re ča n je  v vrsto  tistih  sim pozi­
je v , k i p ro g ram ira jo  p ra k tičn e  rešitv e  za ju tr iš ­
n ji dan.

Vprašanje: V ka teri m anjšin i v id ite  več v ita lno ­
sti? Katera se vam nasprotno zdi m anj razgibana?

P ro f. B . P ah o r: G le jte , v p retek lem  d esetletju  se 
je  v ečk rat zgodilo , da je  p rav  tista  skup n ost, o 
k ateri sm o m en ili, da se ne b o  v eč p reb u d ila  iz 
z im skega sp an ja , nenad om a p o k aza la  ču dovito  v ita l­
nost. T a k o  na p rim er P ro v an sa lc i v P iem on tu , tako 
tudi G rk i v K a la b r iji . R es je , da je  naše »Z d ru žen je  
za ob ram b o ogroženih  je z ik o v  in  k u ltu r«  s svo jim i 
sreča n ji v  sam ih  g rem ijih  z ap o stav ljen ih  skupnosti 
tam  sprožilo  isk ro  ž iv lje n ja , vend ar je  novi duh v eč­
k ra t p resegel naše p riča k o v a n je . D o sti so nam  pri 
tem  seveda pom agale p u b lik a c ije , saj so b ile  nek atere  
k a r pravo o d k ritje  za ita lija n sk o  jav n ost.

Vprašanje: Kakšen vtis Vam daje v tem sklopu  
slovenska manjšina?

P ro f. B . P a h o r: N aša  skup nost je  ena izm ed n a j­
b o lj ak tiv n ih , vend ar to predvsem  po zaslugi in d i­
vidualnega dela. K o t ob čestvo  pa sm o p rece j apa­
tičn i. K o  bi naše levo u sm erjen e  o rg an izacije  im ele 
n e k a j posluh a za p ro blem e ogroženih  etn ično-narod - 
n ih  skupnosti v ita lija n sk i re p u b lik i, bi b ila  lahko 
naša narodn a skup nost ena izm ed v o d iln ih , tako pa 
se uradn i slo ven sk i le v iča r ji z an aša jo  na vlogo k o ­
m u n ističn e  in  so cia lističn e  stran ke  in  si p ri skrb i 
za skupno d elov an je  ogroženih  skupnosti lep o um i­
je jo  ro ke.

Vprašanje: Menda Vas n i huje prizadelo to, da 
»P rim orski dnevnik« Vašega goričkega nastopa sploh 
n i omenil, čeprav je b il po svoji tem eljitosti in  
ku ltu rnem  razgledu nad osta lim i?

P ro f. B . P a h o r: N e m ore m e osebno prizad eti 
zad ržanost časn ik a , k i je  že zdavnaj ra z k ril, kakšna 
je  raven  n jegovega narodnega ču ta . H udo pa sem 
p rizad et ob ugotov itv i, da sm o se u p rli fašizm u in 
sa n ja li o svobod i, zdaj pa se gre n o silca  našega 
up ora ča sn ik , k i od reka p rav ico  besede vsem  dru­
gače m islečim . T o  je  trag ik a  naše tu k a jšn je  narodne 
skup n osti.



Vprašanje: Se Vam ka j toži po šoli, odkar ste 
upokojeni? A l i  pa Vas dovo lj zaposluje ku ltu rn o  
delo?

P ro f. B . P a h o r: K e r  sem  p red aval o ita lija n sk i 
k n již e v n o sti, je  b ilo  m o je  šo lsko delo n ek ak o  do­
p o ln ilo  m o jega ž iv lje n jsk e g a  p o k lica . S a j sem  tudi 
v  razred u  zm era j sku šal k o m p arativ n o  to lm a čiti ra ­
zvo j slovenske in ita lija n sk e  lite ra tu re . P rizn am  p a, 
da m e je  tiš in a , k i je  n asta la  ob odhodu iz šolskega 
o k o lja , n e k a j časa m o tila . P o d o b n a  je  b ila  n eg ib ­
nem u o z ra č ju  p red  n ev ih to . N o, nev ih ta  je  res p ri­
šla , že zn an i d ogod ki, ki so sled ili K o cb ek o v em u  
in te rv ju ju , so m e tak o  p rev zeli, da sem  na šolo p o­
z a b il. R e č i pa m oram  tu di, da se m i po d ija k ih , 
k ak ršn e  sem  zad n ja  le ta  im el p red  sabo , p rav  n ič  
ne to ži. T rd i jo , da so za d ialog , v resn ic i p a  b i sa­
m o m o n olog iz ira li! Z a  d ialog pa je  p o treb en  štu­
d ij, p o treb n e  so tem eljite  p rip rav e, on i pa p ra v ijo , 
da je  to nocion izem  in  p o d atk o m an ija . R es je  n a­
zad n je  to : d ija k i zm era j m an j z n a jo , tak o  ignoranten  
hum us pa je  k o t n a la šč  p rip rav en  za »rev o lu cio n a r­
ne« podvige.

Vprašanje: B i nam malo o d p rli svoj predal? K a j 
trenutno pišete?

P ro f. B . P ah o r: D e la  m i res ne z m an jk a ! Š tu d iji 
o S lo v en cih  v  I ta l i j i ,  k i jo  je  o b ja v ila  d u n a jsk a  re ­
v ija , je  sled ila  d ram atizacija  Zatem nitve, p otem  je  
p rišel re fe ra t za sre ča n je  v  G o r ic i; zdaj je  na vrsti 
izp op o ln itev  n ek a terih  k o n cep to v , k i že dolgo ča ­
k a jo . O ben em  sem  n a b ra l p o treb n o  snov za n a d a lje ­
v a n je  Zatem nitve. K e r  pa je  n a d a ljev a n je  tega dela 
p rav zap rav  že rom an O nkra j pekla, sem  to zim o n e­
k a j p oglav ij le-tega p red ela l, tak o  da je  zdaj p rip rav ­
lje n a  za novo izd a jo . D ela  n am reč n i že zdavnaj 
d o b iti, k er pa ga m lad i l ju d je  ne p o zn a jo , bom  sku­
šal n a jti sredstva za tisk . Če m i b o  krog  p rija te lje v  
p om agal vsa j k a k o r p ri tisk a n ju  Zatem nitve, se bo 
podvig p o srečil!

Vprašanje: B i nam povedali ka j o prihodn jem  
Z a liv u ?  ]e  res, da rev ija  dobiva zmeraj nove so­
delavce?

P ro f. B . P a h o r: R es je ;  p o ja v lja jo  se n e  sam o 
nov i, am p ak tudi d o b ri, k a r je  še b o lj pom em bno! 
N o, ko  b i h o te l z b ra ti vse p risp evke, k i jih  im am  
rad , da tak o  rečem , v  p rih o d n ji štev ilk i, b i ta  n arasla  
na 3 0 0  stran i! G le jte , na m an jšin sk em  sreča n ju  v 
G o r ic i sva z R eb u lo  sp oznala  n ek d an jeg a  v iso k o ­
šo lskega p ro feso rja  in k n již e v n ik a , k i se je  pod ita ­
lija n sk o  k u ltu rn o  nad zgrad bo začel zaved ati sloven­
skih  p rv in . T a k o  sem  si zagotovil za  rev ijo  p risp e­
vek , k ak ršn ih  nim am o dosti, tak o  glede n a  izred ­
nost p ro blem a k a k o r glede na rav en  n jegove o b ­
delave!

Vprašanje: Sodeč po p rispevk ih  v Z a liv u  imate 
tud i številne p rija te lje  po Evrop i?

P ro f. B . P a h o r: Sam o da b i im el n a  razp olago 
p rev a ja lsk i k ad er •—  d obil b i ese jev , k o lik o r  b i jih  
h o tel. In  p ri tem m islim  na sp ise, k i o b rav n av a jo

etn ičn o  - je z ik o v n a  v p rašan ja  iz pravega zornega k o ­
ta , to se p rav i, da jih  ne p o d re ja jo  tezam  o raz­
red nem  b o ju . Če p o m islite , da je  p red  le ti ce lo  
S artro v a  re v ija  Les Temps Modernes  izšla  k a r  v 
tro jn i štev ilk i (5 5 0  stran i) s p e tin d v a jsetim i član k i 
o ogrožen ih  sku p n ostih  v  F ra n c i ji , potem  lah k o  p re­
sod ite, k a k o  štev ilne so razp rave o tem i, k i je  za 
nas ž iv lje n jsk e g a  p om en a. In  ko  p rim erjam o  vso 
to  b ogato  lite ra tu ro  z našim i p u b lik a c ija m i, se šele 
zavem o, k a k o  v e lik e  reve sm o. S a j n im am o n a  p ri­
m er n iti enega sam ega d ela , k i b i p o d ro č ju  fra n ­
coskega je z ik a  p rik a z a l naš status z zgod ovinske in 
p o litičn e  p ersp ek tiv e! In  rav no p ri n aro d ih , k i žive 
v  o b m o čju  fra n co sk e  k u ltu re , im am o n a jv e č  p r ija ­
te ljev : p ri K a ta lo n c ih , B a sk ih , B re to n cih , P rovan- 
sa lc ih , itd .

Vprašanje: To se p ravi, da je na tem po lju  dela 
na pretek?

P ro f. B . P ah o r: P a  še k a k o . R a z v eseljiv o  p a  je , 
da so se pri nas, k a k o r sem  že rek el na začetk u , 
tem u delu p osv etili nekateri p o sam ezn ik i. T a k o  p ro f. 
Sam o P ah o r v  o rg a n iz a c iji, k a teri prip ad am , tako 
Ivo  Je v n ik a r  p ri F U E V . S tak im i p obu dam i se vsa j 
m alo  rešu jem o p ro v in cia ln o sti, v k a tero  so nas za­
p e lja li l ju d je , p ri k a terih  člo v ek  ne ve, a li nam  
b o lj škodi, n jih o v a  id eo lošk a  o m ejen o st a li p a n jih o v a  
gosp odovalnost.

Vprašanje: Veste, da so v L ju b lja n i izšle Koc­
bekove pesmi? K om aj dve le ti po a feri, k i je  hotela 
nared iti iz njega največjega razbojn ika v slovenski 
zgodovini?

P ro f. B . P a h o r: D a , K o cb e k u  so izd ali zb rano 
delo v dveh k n jig a h , in p rav  gotovo je  v  redu, 
da so p o p ravili k r iv ico , ki. m u je  b ila  s to r je n a , ko 
ga je  slovenski in  ju g o slo v an sk i tisk  p rikazov al 
k o t p o n a re je v a lca  zgodovine, k o t iz d a ja lca  in  k o t 
č lo v ek a , k i je  šel na lim an ice  em igraciji. —  em igra­
c i ja  pa n aj b i b il ja z ! P o n a v lja m , K o cb e k  zaslu ži, 
da ga slo ven sk i svet cen i, p a rtijsk i l ju d je  p a so še 
na p oseben  n a čin  d olžn i, da ga sp o štu je jo , k er bi 
b ili  b rez  n jeg a  in  n jeg o v ih  ku ltu rn o  izred no spo­
so b n ih  k ršča n sk ih  so cia listo v  za časa osv obodilnega 
b o ja  v hudi zag ati; škoda pa je ,  da se k n jig i p o­
ja v lja ta  k o t la sta v ic i, k i n a j b i b ili zn an ilk i p om la­
di v h elsin šk i je se n i. K o lik o r  n am reč E d v ard a K o c ­
b ek a  p oznam , vem , da m u ni vseen o, če v tem  času  
v k a z n iln ic i v D o b u  dela v liv arn i in spi z u b ija lc i 
sod nik  F ra n c  M ik la v č ič , k i je  zag o v arja l vsebino 
n jegovega in te rv ju ja .

T o , v id ite , tudi m eni k azi v e se lje , k i sem  ga 
d o živ lja l ob izidu sleherne K o cb ek o v e  k n jig e : zavest, 
da n jegovo zad o ščen je  v  tem  trenu tku  n i p op olno, 
in pa m isel, k ak o  skažen  je  duhovni ob raz d anašn je  
slovenske k u ltu rn e  sren je . S a j je  le-ta  p asivno spre­
je m a la  m o ra ln o  lin ča n je  p om em bnega p red stavnika 
slovenskega duha, zdaj pa p rav tako p asivno in  za- 
b u b an o  ob ču d u je  še po tisk arsk em  črn ilu  dišeči 
k n jig i istega, še pred k ra tk im  izobčen ega, av to rja .

TRN



IZ DNEVNIKA MLADE DRUŽINE

K o n e c  š o l s k e g a  l e t a
K o n ec  šolskega leta ! M o jca  je  z a k lju č ila  p rv i raz ­

red , Je rn e j p rv o leto  v rtca , B o štja n  pa b o  k m alu  do­
p o ln il prvo leto  ž iv lje n ja . V es zad n ji m esec se je  
vrtel o k o li teh  v ažn ih  ž iv lje n jsk ih  m e jn ik o v . In  ob 
tej p rilik i sem  se znova p rep riča la , k a k o  nep red vid ­
l jiv i so o tro c i, k ak o  te vedno znova p re sen eča jo , v 
d obrem  ali slab em , tak o  da ne m oreš n ik o li z go­
to v ostjo  p red vid evati, k ak o  se b o  k a j iz tek lo . Z a ­
k lju čn i nastop i na p rim er! N a šoli so n am reč p rip ra­
v ili p red stavo s p e tjem , d ek la m a cija m i in  p riz o rčk i, 
v v rtcu  p rav tak o . M o jč in  razred  je  p rip rav il p rizo r­
ček  iz ž ivalskega sveta . M o jca  n a j bi b ila  v ev erica , 
k i v ce lem  p rizoru  n i rek la  drugega k o t:

»Zajček, meni pa tako se zdi,
da lisica dela se, da spi.«

T o d a  zn ala  je  ce l p rizo rček  na p am et in  ga po­
n a v lja la  od za če tk a  do k on ca  ta k o  dolgo, da sm o ga 
b ili že vsi s iti. In  na tihem  se m i je  k a r za m alo  
zd elo, da im a M o jca  tak o  nep om em bno vlogo , sam o 
da tega ne b i n ik d ar na glas p rizn ala . O n  p a , k i je  
b o lj isk ren , je  prav p rostod ušno izrazil svo jo  n e je ­
v o ljo  nad  tem , da im a M o jca  —  s tak im  talen tom  
in sp om inom ! —  takšno  stransko vlogo , da b i b ila  
p rav  lah k o  lis ica  ali pa —  še b o lje  —  z a jče k ! S e ­
veda sem  ga p rav  fa riz e jsk o  tak o j p o d u čila , da ne 
sm e b iti tak o  slepo zaverovan  v sp osobnosti svo je 
h čerk e .

P riše l je  dan nastop a. M end a sm o b ili starši v 
dvorani b o lj na trn ju  k o t otroci na odru in  prav po 
o tro č je  sm o b u ljili  vsak  v svo jega m alega, kd a j bo 
k a j z in il. V  p rizorčku  M o jč in eg a  razred a je  šlo vse 
g lad ko , d ok ler n i p rišla  na vrsto  v ev erica  - M o jca . 
M end a je  tak o  dolgo p o n av lja la  vse v loge, da je  
k on čn o  p o zab ila , k a j p rav zap rav  je . N asta la  je  pav­
za, z a jče k  jo  je  sunil pod reb ra  in  j i  p o šep eta l: 
» D a j, si t i !«  » A ja « , je  M o jca  pogledala  p restrašeno 
okoli seb e in  zd rd rala  svo j stavek . O n  m e je  p o­
gledal in rek el m alo  za šalo  m alo za res : »N o, ja , 
še d ob ro , da je  im ela  sam o en sta v e k !«  M en i pa se 
je  prav v dno srca  zasm ilila  in že sem  p rem išlja la , 
k ak o  bo rev ica  razo čaran a  in  k ak o  b o  treb a  zd ra­
viti p o sled ico  šoka. P a je  b il  h v ala  B ogu šok  le  za 
n a ju  dva, zak a j M o jca  je  p ritek la  po p red stav i vsa 
n asm ejan a  in p rav  n ič  šo k iran a : »A li ni b ilo  lep o ?«

T u d i v  vrtcu  so im eli svoj z a k lju čn i n astop . A 
m edtem  ko  je  b ilo  u rb i et o rb i zn an o , k a j b o  p ri­
p rav il M o jč in  razred , je  b il Je rn e je v  nastop  zav it v

sk riv n o st. Š e  M o jc i, k i se je  n a  vso m o č tru d ila , 
da b i izb ezala  iz Je rn e ja , k a j bod o  d ek lam ira li in 
p eli, se n i p o srečilo  izvedeti drugega, k o t da b i m o­
ra l p eti on  sam  del p esm ice , a v  isti sapi že tudi 
za trd il, da ne b o  p el ne d ek lam ira l, ne sam  ne sku­
paj z drugim i. M o j B og, le  po kom  se je  vrgel, sem  
se sp raševala , ko  sem  se z M o jco  in  B o štjan o m  od­
p ra v lja la  v  v rtec  p rip ra v ljen a  na drugi ja v n i »fia- 
sco « . Pa se je  spet drugače o b rn ilo , k o t sem  p riča ­
k o v ala . B o štja n u , tem u zlatem u in  nadvse p o trp ež­
ljiv em u  sin ku , n ek a j n i b ilo  všeč v  v rtcu : spustil 
se je  v  tak o  obup en jo k , da je  p revp il vse n asto ­
p a jo če . T a k o  sem  ga ta k o j od n esla  iz dvorane in 
zam udila p rilo žn o st, da b i v id ela , k ak o  je  Je rn e j 
b rezh ib n o  odpel svo jo  so lističn o  to čk o . D om a pa ga 
n isem  več p rep ro sila  za »b is« .

In  še eno p resen eče n je : to m i je  p rip rav il B o ­
štja n . K o  sem  z ad n jič  to lažila  sosedo, k i je  b ila  v 
sk rb eh , da n jen a  p rv o ro jen k a  pri osm ih  m esecih  
n im a še nob enega zo b k a , s tem , da B o štja n  še pri 
e n a js tih  n im a n ob en ega, m e je  vsa ogorčena p re­
k in ila : » Ja , p o g le j, sa j enega že im a! D a  n iti tega 
ne o p a z iš !«  . . .  In  res je  b ilo  m ogoče v id eti zob ek  
že s p ro stim  očesom ! S a j je  res grdo. M o jc i pa sem 
od šestega m eseca  nap re j vsak  dan tip a la , kd a j ji  
bo p rib o d el p rv i zo b ek , Je rn e ju  pa od sedm ega m e­
seca  k o n tro lira la  sp od njo  č e l ju s t . . .

ONA

Drobni nasveti
: : M ajoneza  p o s ta n e  r e d k a  n a v a d n o  z a to , k e r  
p b e h itro  d o liv a m o  o lje . D o liv a ti  g a  je  t r e b a  po 
k a p l ji c a h .

: : P arm ezan  b o  o s ta l  v e č  m e s e c e v  sv e ž , če  g a  
b o s te  z a g r e b le  v  so l.

: : Preso ljeno  ju h o  la h k o  p o p ra v im o , če  j i  d o ­
d a m o  k o š č e k  s la d k o r ja  te r  jo  še  n e k a j č a s a  k u ­
h a m o .

: : Č ebula  n e  b o  ta k o  o s tr a , če  jo  b o m o  p re d  
u p o ra b o  z a  n e k a j č a s a  p o to p ili  v  m le k o .

: : M a rm e la d i,  k i  je  p r e k is la ,  v m e š a m o  m a lo  
je d iln e  sod e .



SLO V EN SK I Č A SO P ISI PO SV ETU

MARTIN JEVNIKAR

Ameriško domovino
Slovensko kulturno življenje v Združenih državah Se­

verne Amerike je bilo že pred prvo svetovno vojno ži­
vahno in razgibano, saj se je iz avstro-ogrske monarhije 
izselilo nad 300.000 Slovencev. Najprej so si ustanovili 
bratske ali podporne jednote, ki so bile zavarovalnice za 
bolniško podporo, poškodnino in smrt, ker Amerika še ni 
poznala socialnega zavarovanja. Po statistikah iz leta 
1930, preden se je začela velika gospodarska kriza, so 
imele včlanjenih nad 150.000 rojakov. Najstarejša je bila 
Kranjska slovenska katoliška jednota, ustanovljena 1894, 
z nad 200 društvi in 30.000 člani. Štiri leta pozneje so 
ustanovili Jugoslovansko katoliško jednoto, ki je imela
enako število društev in 20.000 članov. Leta 1904 je na­
stala Slovenska narodna podporna jednota, ki je imela
nad 650 društev in preko 60.000 članov. Slovenska svo­
bodomiselna podporna zveza je imela nad 200 društev 
in 12.000 članov. Druge osrednje organizacije so štele
od deset do petdeset društev in so bile krajevnega zna­
čaja, omejene na eno ali dve državi.

Društva so si sezidala slovenske narodne ali delav­
ske domove, ki so služili gospodarskim in kulturnim po­
trebam. Nad vsemi je prednjačil Slovenski narodni dom 
v Clevelandu z dvema velikima dvoranama in odri, s 
čitalnico, knjižnico, telovadnico, učnimi sobami in go­
stilno. O Clevelandu so govorili, da je bil v začetku 
stoletja bolj slovensko mesto kot Ljubljana.

Brž ko so se Slovenci v novi domovini gospodarsko 
utrdili in organizirali, so začeli izdajati časopise, ki so 
jih povezovali s staro domovino. Prvi slovenski časopis 
v Ameriki je bil Amerikanski Slovenec, ki je začel izha­
jati 1891 v Chicagu, drugi Glas naroda v New Yorku 
[1893-1963), tretja Ameriška domovina.

Ameriška domovina je imela najprej naslov Narodna 
beseda, potem Nova Domovina in oba lista sta izhajala 
od 1899-1908. Tretji naslov je bil Amerika [1908-09), četrti 
Clevelandska Amerika, od febr. 1919 ima sedanji naslov. 
Tudi podnaslovi so se menjavali: Glasilo clevelandskih 
Slovencev in sploh ameriških Slovencev, Tednik za slo­
venske delavce v Ameriki, Neodvisni časopis za sloven­
ski narod v Ameriki, zdaj je brez oznake, a s podnaslo­
vom Slovenian Daily Newspaper. Izdajali so ga različni 
lastniki, od 1939 James in Mary Debevec, po moževi 
smrti 1952 je ostala lastnica vdova. Danes ga ureja Vin­
ko Lipovec, ki je prišel po zadnji vojski v Ameriko. 
Sprva je bil tednik, potem trikrat na teden, nato dnevnik.

Današnjo podobo Ameriški domovini je dal Jaka (Ja­
mes) Debevec, ki se je rodil 25. jul. 1887 v Begunjah

pri Cerknici, dovršil nižjo gimn. v Kranju, kjer je bil nje­
gov stric dr. Jože Debevec, prevajalec Dantejeve Božan­
ske komedije, tedaj katehet, nato se je vpisal na novo 
ustanovljeno slovensko trgovsko šolo v Ljubljani. Po vo­
jaškem roku je odšel 1909 v Ameriko in se takoj pri­
družil Ameriški domovini in ji s svojo izredno osebnostjo 
dal svoj pečat. Bil je zaveden katoličan, Slovenec, de­
mokrat, humanist in prijatelj siromakov. Zavedal se je, 
da si bodo Slovenci v novi domovini ustvarili dobro ime, 
uveljavili svojo skupnost in napredovali le tedaj, če bodo 
izpolnjevali dolžnost do nove domovine in do svojega 
naroda. Ob njegovi smrti 6. marca 1952 je njegov so­
delavec zapisal: »Ni bil samo lastnik, glavni urednik in 
izdajatelj ameriškega slovenskega dnevnika, bil je naj­
uglednejši slovenski časnikar v Ameriki, središče široko 
in visoko razpredene mreže zvez in vplivov, z eno be­
sedo, zrasel je v markantno vodilno osebnost svojega 
časa in družbe. Okoli sebe je ustvaril močno slovensko 
kulturno središče sredi ameriškega sveta.«

Ameriška domovina ima krog svojih bralcev v prvi 
vrsti v Clevelandu in v slovenskih naselbinah v državi 
Ohio, zajema pa celotno Ameriko in je poznana tudi v 
Sloveniji. Slovenskim naseljencem je razlagala svetovne 
dogodke in pojasnjevala ameriške razmere. Ker so v duhu 
in srcu še vedno živeli doma, jim je pripovedovala, kako 
se godi ljudem v stari domovini. Da bi jim še bolj pri­
klicala v spomin kraje mladosti, je ponatiskovala stare 
ljudske povesti, prinašala dolga poročila iz starih kra­
jev, prav tako pa tudi najmanjše dogodke iz naselbin. 
Ljudje so se starali, slovenska izobrazba se ni razvila, 
zato se je moral urednik prilagajati njihovi miselnosti.

Po zadnji vojni se je vselilo v Ameriko kakih tri 
tisoč novih naseljencev. Ker so bili med njimi pred­
vsem izobraženci in so sprejeli Ameriško domovino za 
nekako svoje glasilo, so ji dali nekaj novega zamaha. 
V njej so pisali uvodnike danes večinoma že pokojni: 
dr. Krek, škof Rožman, p. Ambrožič, dr. Kuhar, msgr. 
Škerbec, gospodarstvenik Avsenek, dr. Basaj idr. Ker so 
bili različnih poklicev in izkušenj, so povedali marsikaj 
novega in svežega. Za kulturna poročila skrbijo: prof. 
Grum, dr. Ložar, inž. Kregar, dr. Gobec, prof. Sever idr. 
Leposlovje predstavljajo tamkajšnji pesniki in pisatelji: 
Mauser, Puš, Jakopič, Vovk, Potokar idr.

Toda tudi Ameriška domovina doživlja usodo ostalih 
slovenskih listov, ki jih je vedno manj: mladina ne zna 
več slovensko, zato je v listu vedno več sestavkov v 
angleščini. Veliko je poročil iz naselbin, spominskih član­
kov o umrlih in podobnega.



Staro in novo

O NARAVI IN ČLOVEKU
V elik a n sk e  so ra z lik e  m ed 

JE Z I K I .  T a k o  se v  k ita jšč in i »p i­

šem  p ism o« p rav i p o p olnom a e- 
n a k o  k o t »p išem  p ism a« . K ita jš č i­

na to re j ne lo ču je  m ed slo v n ič­

n im i štev ili, zato  pa se je z ik  z 
o to č ja  F id ž i lah k o  ponaša s k a r 

š tirim i: ed n in o , d v o jin o , tro jin o  

in  m nožino .

K a k o  pa je  s (s lo v n ičn im ) spo­
lom  v razn ih  je z ik ih ?  V  m ad žar­

šč in i in  tu rščin i jih  enostav no ni 
(v tu rščin i p om en i kardes tako 

b ra ta  k o t sestro , p ač  pa m ala j- 

ščin a  in  m ad žarščin a  ra z lik u je ta  
m ed m la jš im  in  stare jš im  b ra ­

to m ). N a drugem  ko n cu  p ozna a- 
fr išk i je z ik  sv ah ili k a r šest spo­

lov (p rv i o zn aču je  č lo v ešk a  b it­
ja ,  drugi neživ a , tre t ji  ra stlin e ... 

šesti a b strak tn e  p o jm e).

K ita jšč in a  in  je z ik  In d ija n ce v  

S io u x  ra z lik u je ta  m ed tra jn o  in 
trenu tno p o sestjo  (» Iv a n o v a  m ati«  

in » Iv a n o v a  k n jig a «  sta raz ličn i 
» Iv a n o v a « ).

V  n ek aterih  av stra lsk ih  je z i­

k ih  štev n ik i p ren eh a jo  s » tr i« . 
V  d rav id sk ih , su d ansk ih  in  av­
stra lsk ih  je z ik ih  o b sta ja ta  dva 

»m i« . P rv i »m i« pom eni »m i brez 

tebe« (n . p r .: » T i p rav iš , da je  
lep o  vrem e, mi p a , da d ež u je « ), 
drugi pa »m i v k lju čn o  s tabo« 

(n . p r .: »M i vsi se s trin jam o  in se 
ne bom o več p re p ira li.« ).

R a z lik a m  v slo v n icah  se p ri­

d ru žu je jo  znatne raz lik e  v pom e­
n ih , t.im . sem an tičn e  razlike . 

N am esto p osam eznih  b arv  pozna 

eden od filip in sk ih  je z ik o v  »osv et­
lje n o st«  (navad no j i  ustreza naša 
b e la  in  druge svetle  b a rv e ), »tem - 
nost« (po n aše : črn o , v ijo liča s to , 
tem n o zelen o ), »vlago« (svetlozele-

n a , ru m ena, sv etlo rjav a  b arv a) in 
»suhost«  (r ja v o -rd eča , rd eča  in 

oran žasta ).

R es je , k a r p rav i jez ik o slo v n a  
zn an o st: » V sa k  je z ik  si organ iz i­

ra  svet po sv o je ,«  a li k a r p rav i 

lju d sk a  m odrost: » K o lik o r  jez ik o v  
znaš, to lik o  m ož v e lja š .«

— o —

V sa  te lesa , to re j tudi M I, sm o 
sestav ljen i iz e le k tričn o  n a b itih  
d elcev , p o zitivn ih  p ro ton o v  in  ne­
gativn ih  e lek tro n o v . K a k o  potem , 
da nas drugi l ju d je  in  osta la  te le ­
sa e lek tričn o  ne p riv la ču je jo  ali 
o d b ija jo  (vsaj v d obesednem  p o­
m enu n e )?  Z a to , k er je  o b eh  vrst 
d elcev  en ako  m nogo in  k er so ti 
zelo  zelo  fin o  p om ešani v  atom ih  
in m o leku lah .

K a j b i se zgod ilo , ko b i re ­
cim o 10 od sto tkov  p rotonov  osta ­
lo  n ek o m p en ziran ih ?  K o  b i na 
v sak ih  100  p rotonov  osta lo  v nas 
sam o 9 0  e le k tro n o v ?  T a k ra t b i 
p riv la č ili, p rem ak n ili, vzd ign ili... 
k a j?  S o se d a ?  N jegovo h išo ?  Cel 
h r ib ?  V se  to ! C elo z e m ljo ?  T u d i!

Z a  raču n  ali b o lje  o cen itev  je  
d ovolj p oznati pet n arav n ih  k o n ­
stant in za člov ešk o  te lo  vzeti gro­
b i, a p rik lad n i p rib liž ek : sto k ilo ­
gram ov vode.

— o —

K ak šn a  so g ib a n ja  p linastega 
o v o ja , k i o b d a ja  sk o ra j vsako  ne­

besno te lo ?  (po d om ače, k ak šn i 
so v e tro v i? ). O d v isn o , p o reče te , 

od m arsičesa : kak šn o  je  to ne­
besno telo (zvezda ali p la n e t), k a j 
p o vzroča  vetrove (n o tra n ja  to p lo ­
ta p ri zvezd ah, z u n an ja  p ri p la ­
netih ) itd . Če se om ejim o na p la ­

n ete , bo slika  vetrov na n jih o vem  
p o v ršju  odvisna vsa j od teh  de­
ja v n ik o v : od v e lik o sti p lan eta , od 
n jeg o v ih  g ib a n j, od sestave p la ­

netovega o z ra č ja  (n . p r. vseb in e 

vod n ih  h la p o v ), od n jego v e  raz­

d a lje  od so n ca , od narav e sonca 
sam ega.

A li po vsem  tem  p rvotno 

v p rašan je  la h k o  d obi sp lošen  od­

g o v o r? L a h k o , zato  je  m atem ati­
k a  n a  svetu . T a  nas p o u či: ne- 

glede na vse zgora j n ašte te  raz­

lik e  in  p osam eznosti m o ra jo  ve­

tro v i na k a te re m k o li nebesnem  te­
lesu  im eti v sa j eno »cik lo n sk o  
p o d ro č je « . Pod to b esedo razu­

m em o p o d ro č je , k je r  so p u ščice , 
k i p o n a z a r ja jo  sm er v e tra , n av p ič­

ne: ob  n jih  se zra k  dvigu je ali 
ugreza.

U streznem u m atem atičn em u  iz­
rek u , k i je  seveda d okazan , p ra ­

v ijo  n ek ateri slikov ito  » iz rek  o 
K U Ž K O V I P R E Č I« . P red sta v lja j­
te si k u žk a, k i je  tako d lakast in 
im a tako m ajh n e  o k o n čin e , da je  

p rak tičn o  d lakasta  kro g la . Po tem  
izreku  ga ne m o rete  p o česati dru­
g ače , k o t da im a n e k je , p a  naj 
si b o  to v  eni sam i to čk i, p rečo . 

E n a k o  m o ra jo  im eti vetro v i (k a te ­
rih  sm er ustreza ku žko vim  d la­
kam ) neglede na vse drugo n e k je  

c ik lo n sk o  p o d ro č je  (k ar ustreza 
p r e č i) .

— o —

T u d i to je  D V O JE Z IČ N O S T . 
K o so K a rib i v  14. sto l. p rem a­
gali b o je v n ik e  rodu A raw ak , so 
jih  seveda p o b ili in se p o lastili 
n jih o v ih  žena. O tro c i so se n a j­
p re j nau čili ob eh  je z ik o v , p o zn eje  
pa —  in v tem  so p osnem ali star­
še —  so fa n tje  o b d ržali zn an je  
k a rib šč in e , d ek leta  araw ak ščin e . 
V  n ek aterih  od ro čn ih  p red elih  
N ovega sveta se je  ta  d iferen cia ­
c i ja  je z ik a  po spolu zav lek la  do 
d an ašn jih  dni.



Ce bi Darwin vedel
Zapis nam je poslal s prošnjo za objavo 
bralec iz Gorice. Čeprav je nekoliko dolg, 
ga zaradi kopice malo znanih podatkov ob­
javljamo. Prepričani smo, da ga bodo bralci 
z zanimanjem prebrali, tudi če se z njim 
nekateri ne bodo v vsem strinjali.

V svoji prejšnji, dvojni številki (4/5) je Mladika obja­
vila članek o naravi in človeku. Članke take vsebine ved­
no rad prebiram, ker vidim v naravi neprenehni čudež 
življenja. V omenjenem članku je avtor omenil ptička ko­
librija, ki ima v svoji družini enega, ki je med vsemi ptiči 
na svetu najmanjši po velikosti in po teži. Ime tega 
ptička mi je priklicalo v spomin dogodek iz moje mla­
dosti. Gredoč iz šole, sem nekega dne zapazil pred seboj 
na tleh ptiča, podobnega lastovki; bil je hudournik. Prijel 
sem ga v roko, da vidim, kaj mu je, da se me ni ustrašil 
in pobegnil. Toda komaj sem ga dvignil k sebi, se mi 
je bliskovito izmuznil iz rok in z vso naglico izginil v 
daljavo. Do takrat nisem še videi hudournika na tleh, 
pa tudi vedel nisem, da se hudournik s tal sam ne more 
dvigniti v zrak. Ta ptič je ustvarjen za življenje v zraku, 
na tleh bi poginil od lakote. Hrani se z žuželkami, ki jih 
lovi v letu. Njegove noge so tako kratke in tako ne­
sposobne za hojo po tleh, da ga je znanost vtaknila v 
družino breznožcev, kar tudi pomeni njegovo znanstveno 
ime Apodiformi. Družina breznožcev šteje dve podvrsti: 
v eni teh je hudournik s svojimi sorodniki, v drugi pa 
so vsi kolibriji. Če se kolibri ponaša z najmanjšo težo 
med ptiči, se hudournik ponaša z največjo brzino. Toda 
nas zanima tu samo hudournik, to je ptič, ki gnezdi pod 
korci in tramovi naših streh. Če ga kdo še ne pozna, 
naj ve, da je on tisti, ki v poletnih večerih v večjih 
ali manjših jatah šviga po zraku, razigrano vreščeč, hoteč 
na ta način, tako se zdi, opozoriti nase vse tiste, ki se 
ne morejo sprijazniti z mislijo, da so potomci opice. Ker 
hudournik ne more hoditi po tleh, kakor tudi niso mogli 
hoditi njegovi predniki, je jasno, da se ti niso mogli ra­
zviti iz kake po tleh plazeče se živali. Hoteti izčrpno 
dokazati to trditev, bi zahtevalo obširne razprave, zato 
se bom omejil tukaj na enega ali dva primera.

Hudournik nima kakor drugi ptiči od štirih prstov 
enega nazaj obrnjenega, kar je potrebno zaradi ravnotež­
ja pri hoji po tleh, ampak ima vse štiri prste naprej 
obrnjene, z močnimi kremplji oborožene, da se z njimi 
oprijema zidov, skal itd. To pomeni, da se hudournik 
ni mogel razvijati na tleh. Toda evolucionisti so drugač­
nega mnenja, oni so prepričani, da je imel tudi hudo­
urnik nekoč en prst nazaj obrnjen in to dokler je hodil 
po tleh; od dneva pa, ko je začel letati po zraku, se 
je tisti prst obrnil naprej, noge pa se skrajšale, in vse 
to kot posledica boja za obstanek po naukih in izkušnjah 
Darvvina Charlesa.

Pa pojdimo dalje. Mnogo let po tistem dogodku, ki 
sem ga opisal na začetku, sem nekega večera pred hišo

na dvorišču opazil, da je hudournik, ki je gnezdil pod 
našo streho, pod noč zapustil gnezdo in ga tisti večer 
ni bilo več nazaj, kar sem pozneje še dvakrat opazil. 
Kam neki hudournik hodi ponoči, sem se vpraševal. 
Nedolgo od tega pa sem končno dobil odgovor na svoje 
vprašanje. V lepi knjigi Animali nomadi e migratori, ki 
je bila prevedena iz nemščine (Rizzoli 1969, Milano) sem 
našel tole: leta 1930 je Masson opazil, da so hudourniki 
zvečer zapustili gnezdo in se vrnili vanj šele drugi dan. 
Seveda tudi on si ni znal razložiti tega vedenja ptičev, 
ista knjiga poroča nadalje, da je v novejšem času švi­
carski učenjak VVeitnauer zaznal na zaslonu radarja od­
meve nekih predmetov v zraku. Da bi ugotovil vzroke 
tistih zaznav, se je dvignil z letalom visoko v zrak in 
tam gori videl v luči stožca svetlobe šest hudournikov. 
Še bolj zanimivo pa je, kar piše knjiga Animali - come 
sono - dove vivono - come vivono (Labor 1953, Milan). 
Bilo je v času prve svetovne vojne. Pilot Guerin se je 
z letalom dvignil na izvidniški polet 4.500 metrov visoko v 
zrak in se od tam začel spuščati z ugaslimi motorji
počasi navzdol do višine 3.000 metrov, kjer se je zaradi 
ugodnih pogojev v atmosferi lahko nekaj časa zadrževal. 
Pa naj govori Guerin sam: »Pihal je lahen veter, na 
nebu je sijala polna luna, pod menoj pa je plavalo 
morje oblakov. Nenadoma sem se zavedel, da sem 
zašel v roj ptičev, ki so stali mirno v zraku, ali vsaj 
ni bilo opaziti, da bi se vznemirili. Videl sem jih kak 
meter od letala, pa samo pod njim, kjer so se njihova 
telesa odražala na belini oblakov. Dvakrat se mi je
zdelo, da sem ob nekaj zadel, in ko sem pozneje pre­
gledoval letalo, sem našel v trupu hudournika, samca.«
Ni dvoma torej, da hudournik lahko počiva tudi v zraku.

Hudournik spada med ptiče selivce. To so ptiči, ki 
pridejo k nam spomladi in spet odletijo od nas v jeseni. 
Tudi v tem je hudournik posebnež. Ko pride čas za od­
hod, se hudourniki, kakor na dano znamenje, ponoči 
dvignejo 2-3 km visoko v zrak in od tam odletijo proti 
južni Afriki. To pa je več tisoč km dolga pot. Da jo 
hudournik zmore, je temu primerno zgrajeno njegovo 
telo, ki je pravi umotvor aerodinamike. Majhna ploščata 
glavica in neznaten vrat tvorita z majhnim ovalnim tru­
pom trdno enoto, ki z lahkoto reže zrak. Peruti so v 
primeri s telesom zelo dolge in zraščene na močnih 
mišicah. Da je hudournik postal to, kar je, da je postal 
sposoben za dolgo pot, so zadostovali trije meseci. To 
je čas od jajčeca do popolnega razvoja. Če bi se razvijal 
milijone let, kakor uči evolucionizem, bi v tem času 
tudi milijonkrat poginil, ker zima pride vsako leto najmanj 
enkrat. Evolucionizem je lepa pravljica namenjena pred­
vsem naprednim teologom in poštenim znanstvenikom. 
Kar velja za ptiča, velja tudi za človeka; ni se razvil 
iz kake živali, ampak bil človek in sicer Homo sapiens 
že od začetka, danes pa, zaradi neke evolucije narobe, 
je samo še Homo erectus, ki ne ve odkod je prišel, 
ne kam gre.

Š. J.



D robc i iz  m anjš inskega sveta
PO VEST  y  P IS M IH  S A M A  P A H O R JA

A vgusta lan i je  izšla  v  T rs tu  21  stran i dolga raz- 
m no žen in a  v  1 0 0  oštev ilčen ih  izvod ih  z naslovom  
La repubblica tutela con apposite norm e le m inó­
ram e linguistiche. Racconto storico contemporáneo 
in  form a epistolare . . .

G re  za av to b io g rafsk i opis b o je v , k i jih  je  im el 
p ro f. Sam o P ah or v letih  1 9 7 0 -7 6  za p rav ico  do 
rab e slo v en ščin e  v  stik ih  z u p ravn im i, d avčn im i, 
p oštn im i in  p o lic ijsk im i o b lastm i, k o t jo  ja m či 5 . 
č len  P oseb nega statu ta , k i je  p riložen  L ond onskem u 
m em orand um u iz le ta  1 9 5 4 .

B ro šu ro  je  avtor n aslov il na vrsto  uradov in  or­
ganov. S štev iln im i od lom ki iz  koresp o n d en ce  in 
p o n atisi doku m entov pa p rik a z u je , k ak o  je  b ilo  v 
tistih  letih  z n jego vo  zahtevo , da b i m ogel dosledno 
izp o ln jev ati d avčne p rija v e  ipd. v s lo v en ščin i. Z a d ­
n ji om en jen i dopis m u nap oved u je  p ris iln o  izp lačilo  
n ep la ča n ih  zneskov.

T a k o  n aslov n a stran  kot v seb in a  sta sestav ljen i 
delom a ša ljiv o . M arij zab avn o  je  d ejstvo , da P a h o r­
je v e  prigode sp om n ijo  b ra lca , k ak o  je  v  b o ju  osam ­
lje n  in  k ak o  so vse n jegove zahteve ja sn o  u tem e­
ljen e  v m ed državnem  d oku m en tu , k o t je  b il  L o n d o n ­
ski m em orand um , k i je  doživel tak o  zn ačiln o  usodo.

O tem , a li im a p o sebn i sta tu t, k i je  p rilo žen  te j 
p o god bi, n o tra n jo  p rav n o  v e lja v o  v I ta liji , so že raz­
p ra v lja li zelo  vidni s tro k o v n ja k i, rešitv e  pa so 
b ile  k a r se da ra z ličn e . D ejstvo  je ,  da se nek atere  
upravne o b la sti, k i jih  p ro f. P ah o r n a v a ja , sk li­
c u je jo  p rav  na P o seb n i statu t —  od n o tran jeg a  
m in istra  do urad n ikov .

P ro b lem i v zvezi z v e lja v n o stjo  teh  d oločil se 
ne bod o k o n ča li z osim skim  sporazum om . 7 . člen  
sporazum a sicer p rav i, da d oločila  m em orandum a 
» p ren eh a jo  v e lja ti« , 8 . č len  te p ogod be, k i je  po­
stala  z izm en javo  ra tifik a c ijsk ih  listin  n o tra n ji ita li­
jan sk i zak o n , pa p rv ič  d a je  vsa j posredno n o tran jo  
v e ljav o  m em orand um u s tem , da ga om en ja  in  se 
n an j sk licu je , pred vsem  pa z n u jn im  n ap o tilom  k 
tem u d oku m entu , ko  zag o tav lja  »oh ran itev  stop­
n je  zaščite«  p rip ad n ik ov  m a n jš in , k i jo  je  p red vi­
deval P o seb n i sta tu t, v v e lik i m eri pa n i b ila  u re­
sn ičena.

PRED  U S T A V N O  SODIŠČE

P ro f. Sam o P ah or je  doživel zaradi zahteve po 
rab i slo v en ščin e  pred vsem i ob lastm i že n eka j 
sod nih  o b ravn av  in tu di k azen sk ih  obsod b. N a j­
v e č ji uspeh za vse m an jšin e  v  I ta li ji  pa je  do­
segel, ko  je  tržašk i tr ib u n a l 8 . m arca  letos sp rožil 
v p rašan je  sk lad nosti z ustavo in  d eželnim  statu tom

137. člena zakonika o kazenskem postopku, k i je  
pod fašizm om  zapovedal up orab o  ita lija n šč in e  p ri 
kazenskem  p ostop ku . P ah o r se je  h o te l izražati v 
m a terin ščin i s sod n ik i, n a k a r je  ja v n i to ž ilec  tako j 
zah teval kazen  na p odlagi om en jen ega člen a , sodni 
zb or pa je  u stav il p o stop ek in  p red al v p rašan je  
u stavnem u sodišču .

O b raz lo ž itev  sicer iz ja v lja , da p osebn i statu t lo n ­
donskega m em orand um a n ik o li n i p o sta l v . ce lo ti 
del ita lija n sk e  zak o n o d a je , čep rav  je  b il  v  m arsi­
čem  izvršen , in da se P ah or ne m ore sk licev ati 
n a n j. O b  tem  pa u g o tav lja , da je  u p rav ičen  dvom  
o sk lad n o sti tega člen a  s 6 . č len o m  ustave in  s 3 . 
členo m  deželnega statu ta . P ri tem  p ris ta v lja , da m o ­
ra b iti m an jš in sk a  zaščita  d e jan sk a , k o n k retn a ; da 
je  jasn a  n een ak op rav n ost m ed slovensko m an jšin o  
ter nem ško in  fra n co sk o ; da spada p rav ica  do izra­
ž an ja  v m a te rin ščin i pred sod nikom  m ed b istvene 
p rav ice  član a  slovenske m an jšin e  v F u r la n iji-Ju lijsk i 
k ra jin i (ne  le v p o k r a jin i ! ) .  P om em bno je  tudi p ri­
z n an je , da om en jen i č len  n asp ro tu je  tudi deželnem u 
statu tu , k atereg a  3 . č len  k lju b  sp lošnosti n im a le 
p rogram skega z n a ča ja .

Č len 1 3 7  zak o n ik a  o kazenskem  p ostop ku  b i 
s icer tak o  ali d rugače p ad el, k er p red videva zakon 
1 0 8 / 7 4 ,  k i je  p overil v lad i nalogo , da sestav i novi 
zak o n ik , p rav ico  do izra ž a n ja  m an jšin cev  v m ateri­
nem  je z ik u , vend ar je  zelo  pom em bno d ejstvo , da 
je  tržašk i sodni zb or sp rožil zadevo pred  ustavnim  
sod iščem . S tem  je  p reh ite l o b lju b e  p o litik o v .

O S T A L I PRO CESI

S klep  tržaškega trib u n a la , k i m u je  pred sed oval 
dr. Ssrbo, se je  u v rstil m ed p ozitivne rešitv e  n ek a j 
p ostop kov p ro ti v id n im  Slov en cem  v zam ejstv u  v 
zad n jih  časih . S a j n i treb a , da gre za k a k e  p o litičn e  
p rocese  —  tudi. tak i m a n jš i sodni p ostop ki so po­
m em bni k aza lc i s tan ja  v k a k i d ru žb i: od sta lišč  ja v ­
n ih  to žilcev  do o b sto ja  in  u p o štev an ja  nap red n e jše  
p ravne lite ra tu re ;

G re  za razsod bo deželnega up ravnega sodišča 
glede Slovenskega gospodarskega združenja, k a r je  
že b ilo  o m en jen o  v D robc ih ; za o p rostitev  Iz id o rja  
Predana; za poravnavo m ed žup nikom  M ariom  Ga- 
rjupom  in u č ite ljico  iz U k ev ; za op rostitev  Gradi- 
m ira G radnika  v K rm in u  (p reto r je  celo  zap isa l, 
da b i m o ra li p rip ad n ik i v arn ostn ih  sil v  ob m ejn ih  
k ra jih  p ozn ati je z ik e , k i se tam  g ov orijo , tak o  b i 
ne b ilo  n e sp o ra z u m o v ); za op rostitev  b ivšega o b ­
činskega od b o rn ik a  dr. Rafka D o lha rja  15 . decem ­
bra lan i v T rstu .

(Dalje na naslednji strani)



MAKS ŠAH

Majniška deklaracija in Primorska
Ob izbruhu I. svetovne vojne so daljnovidni politiki 

vedeli, da se bo v tej vojni in po njej odločala usoda 
vsega slovenskega naroda. Na Primorskem je za Av­
strijo vsako slovensko ali jugoslovansko gibanje po­
menilo večjo nevarnost kot pa italijanska iredenta. Vo­
ditelji italijanske iredente so kaj kmalu pobegnili v Ita­
lijo, sledila je ukinitev lista »Piccolo«, ostal je le še 
»Lavoratore«, ki je zadobii večji pomen. Vsaka zahteva 
po preureditvi Avstro-ogrske je bila že izdaja. Slovenci 
na kaj takega sploh niso smeli misliti in Avstrija jih je 
ločevala od drugih Jugoslovanov monarhije. Slovenci bi 
morali na vsak način ostati v nemškem obroču, ali pa 
biti poteptani v duhu teženj »Drang nach Osten« ■— 
pritiska proti vzhodu, proti Balkanu. Ob Krek - Koroščevi 
politiki pa je vedno bolj dozorevala misel o potrebi po­
polne osamosvojitve Slovencev, Hrvatov in Srbov. Zato 
so predstavniki iskali zveze, ki bi zajele vse jugoslo­
vanske narode.

Na Primorskem sta prva izrazila nezadovoljstvo nad 
Avstrijo časnikar Andrej Munih in župnik v Slapu pri 
Vipavi Leopold Lenard. Voditelji tržaških Slovencev so kaj 
hitro navezali stike s Trumbičem, ki je prevzel predsed­
stvo Jugoslovanskega odbora v tujini. Ta odbor je zago­
varjal načrt o popolni združitvi vseh Slovencev, Hrvatov 
in Srbov monarhije s Kraljevino Srbijo. Leta 1915 so se 
Primorci znašli v začaranem krogu. Na eni strani so že-

Drobci iz manjšinskega sveta
O tej o p rostiln i sod bi tržaškega trib u n a la  (precls. 

M altese), k i je  p o sebn o zan im iva, je  b ilo  že več 
zap isov. Pom em ben  je  z lasti č la n ek  dr. Franeta Ton ­
čiča  (Pacta sunt servanda, P rim o rsk i d n evn ik , 16. 
ja n . 1 9 7 7 ) .  U tem eljitev  sodbe sicer p rizn av a, da 
u p orab a slo v en ščin e  p ri c iv iln i p o rok i n i k azn iv a , 
k ar je  b ilo  glede o b tožb e  tudi p om em bno, vend ar 
trd i, da L ond onskem u  m em orand um u p riložen i P o ­
sebni statu t n im a n o tra n je  v e lja v e  v I ta l i j i  in  da je  
ita lija n sk i je z ik  uradn i in  obvezni je z ik  p ri obredu  
civ iln e  p o rok e  (in  d ru g je ) . T o  vse d o tle j, d ok ler 
ne bod o izdali zaščitn ih  norm  za slovensko m a n jš i­
no , ki b i ta k o  u resn ič ile  d o ločb e 3 . č len a  deželnega 
statu ta , k i je  p o m n en ju  sodnega zb o ra  le  n ačelnega 
z n a ča ja .

T a  sta lišča  s ice r niso povsem  sp re je m ljiv a , k ar 
so d okazale  tudi d rugačne razsod b e, v k lju č u je jo  pa 
p om em bno v a b ilo  sodnega organa zak o n o d a jn im  te­
lesom , da k o n čn o  na zak o n o d a jn i rav n i z a čn e jo  re ­
ševati od p rta  v p ra ša n ja  m a n jšin sk e  zaščite  naše n a­
rodnostne skup n osti.

(se nadalju je)

leli poraz Nemčije in Avstrije in so v tem videli izhod 
za osamosvojitev. Na drugi strani pa je visela nad njimi 
grožnja prihoda Italije. V sovraštvu do Avstrije so ne­
kateri bili naravnost nestrpni nad zavlačevanjem Italije, 
da stopi v spopad na strani antantnih sil. Preveč so si 
obetali od italijanske nevtralnosti, za katero je Italija 
zahtevala Trst, Istro, Gorico, del Dalmacije in Južno Ti­
rolsko. Regent piše v svojih Spominih, da je bila sku­
pina Tržačanov (navaja tudi imena) za Silvestrov večer 
1914 pri dr. Ferfolji na večerji. »Vsi navzoči moški, ra­
zen mene, so si želeli, da bi Italija čimprej napadla 
Avstroogrsko. Trdili so, da bi bilo tako vojne kot Avstro- 
ogrske tem prej konec. Rekel sem tudi, da bo Italija, če 
stopi v vojno proti Avstroogrski, skupaj z antanto med 
zmagovalci. Kot zmagovalka pa bo zase zahtevala Trst 
in ga bo tudi dobila. Na to so mi vsi štirje odgovorili
— najglasnejši je bil dr. Ferfolja: "Kaj zato, če Italija
dobi Trst, pa naj ga dobi, samo da bi Avstrijo hudič 
vzel..."«. Da je bila Italija že zgodaj pred vrati Trsta, 
vsaj politično, priča tudi dejstvo, da se je v Trstu po­
javil tajni odposlanec italijanske vlade Carlo Galli. Sto­
pil je v stik s slovenskimi političnimi predstavniki in 
skušal zvedeti za njih stališče v primeru italijanske za­
sedbe. Po Galliju bi naj pristali slovenski in hrvatski 
politiki in se dogovorili o zaščitnih ukrepih za zavaro­
vanje jezika in kulture. (Rimska vlada je že pred L sve­
tovno vojno priznala slovensko navzočnost v Trstu.) 
Galli je na sestanku politikom priznal, da Italija name­
rava stopiti v vojno proti Avstriji. Če se Slovenci in 
Hrvati s tem sprijaznijo, jim bodo tudi mednarodno za­
gotovljene narodnostne pravice. Ko je sklenitev london­
skega pakta postala javna, si je Jugoslovanski odbor 
(Trumbič in Supilo) prizadeval, da ne bi prišlo do raz­
kosanja slovenskega in hrvatskega ozemlja, in menil, naj 
raje vse ostane v okviru Avstroogrske, kot pa da bi, 
po njenem razbitju, te zemlje pripadle Italiji. V tem po­
gledu je prišla prav koncepcija poslancev Jugoslovan­
skega kluba na Dunaju, ki je 30. maja 1917 po svojem 
predsedniku dr. Antonu Korošcu izjavil in zahteval v 
znani majniški deklaraciji:

»Podpisani poslanci, združeni v Jugoslovanskem klubu, 
izjavljajo, da zahtevajo na temelju narodnega načela in 
hrvatskega državnega prava, naj se vsa ozemlja monar­
hije, v katerih prebivajo Slovenci, Hrvati in Srbi, zedinijo 
pod žezlom habsburško - lotarinške dinastije v samostoj­
no državno telo, ki bodi prosto vsakega narodnega go­
spostva tujcev in zgrajeno na demokratičnem temelju. 
Za uresničenje in zahteve svojega enotnega naroda se 
bodo zavzeli z vso silo. S tem pridržkom se bodo pod­
pisani udeleževali parlamentarnega dela.«

Kakšen je bil odmev te deklaracije po slovenskih 
notranjih deželah, vemo. Daljnovidni ljubljanski škof dr.
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Osvobojeni od vrednote?
Pod tem naslovom je verski ted­

nik Družina prinesel pogumen in ja­
sen članek filozofa Toneta Stresa iz 
Ljubljane o pojavu klerikalizma In 
sektaštva v SRS, ki Imata marsikdaj 
svoje počelo v teoretski in praktični 
deformiranosti vrednotenja pojava 
vernosti v sodobni družbi. Članek, ki 
je izšel 19. junija, se navezuje na 
številne zapise in razprave iz zadnjih 
časov. Kot izhaja iz Knjige '77, št. 5, 
se je s podobnimi vprašanji ubadal 
tudi Mitja Ribičič, katerega referat 
»Vprašanje klerikalizma in cerkve da­
nes v Sloveniji« je »samo za interno 
uporabo« izšel kot priloga lanske 
druge številke Varnosti, ki jo izdaja 
Republiški sekretariat za notranje za­
deve SRS.

Občni zbor SKA
21. maja je bila v Buenos Airesu 

redna skupščina osrednje kulturne u- 
stanove in knjižne založbe slovenskih 
zdomcev Slovenske kulturne akcije. 
Med drugim so izvolili novi odbor, 
ki ga sestavljajo predsednik Tine 
Debeljak, odborniki Marjan Eiletz, La­
dislav Lenček in Lojze Rezelj, nad­
zorniki in voditelji raznih odsekov.

»Naš praznik«
Sekcija Slovenske skupnosti v 

Nabrežini je pripravila 2. in 3. julija 
ljudsko veselico združeno s priredit­
vijo, na kateri so nastopili zname­
niti lipicanski konji. Veselica z naslo­
vom »Naš praznik« je obsegala na­
stop enajstih lipicancev na nogomet­
nem igrišču, ostali spored pa se je

odvijal na igrišču športnega društva 
Sokol. Slavnostni govornik je bil 
Korošec Filip VVarasch.

Ferdinand Kolednik
sedemdesetletnik
Znani prevajalec Jurčičevega Ju­

rija Kozjaka in drugih del v tuje je­
zike duhovnik Ferdinand Kolednik je 
pred kratkim slavil svoj 70. rojstni 
dan. Jubilantu, ki živi v Podgorju na 
Koroškem, iskreno čestitamo!

Letovanje ZCPZ
Zveza cerkvenih pevskih zborov 

na Tržaškem pripravlja tudi letos po­
letni tečaj za pevce. Letos bo ta te­
čaj v drugi polovici avgusta v Morav­
skih toplicah pri Murski Soboti.

Majniška deklaracija 
in Primorska

Jeglič je uvidel, da je treba tej parlamentarni izjavi dati 
široko ljudsko podporo. Jeglič je hotel pridobiti za de­
klaracijo vse javno mnenje. Obrnil se je tudi na svojega 
nadškofa, ilirskega metropolita dr. Sedeja v Gorici, da 
bi dobil tudi njegov pristanek. V svoj dnevnik je zapisal 
o tem: »Za podpis na izjavo sem pisal metropolitu Se­
deju in škofu Karlinu. Poslednji je odgovoril, da dovoli 
podpis. Metropolit pa je odločno prepovedal, da bi ga 
podpisal in je bil hud na dr. Srebrniča, ki je podpisal...«. 
V Sedejevi zapuščini (lastnik nečak Ciril Sedej, kdo pa 
sedaj, ni znano) so tudi našli majniško deklaracijo s 
podpisom F. B. Sedej. V postskriptu pa je dodano, da 
bi jo priobčil, ko ne bi bil nadškof tudi Italijanov. Isti 
nečak pa poroča, da je nadškof Sedej na Dunaju branil 
škofa Jegliča, ko so ga začeli napadati zaradi njegovega 
nastopa za Jugoslavijo (I. Juvančič: Znamenje VI./5-1976). 
Majniško deklaracijo so poslanci Jugoslovanskega kluba 
še uokvirili v habsburško monarhijo. Ali je bila to na­
rekovana taktika ali pa resna zahteva po morebitnem 
trializmu, da ne bi prišlo do razkosanja, kateremu je 
grozil londonski pakt. Jugoslovanski odbor v tujini je 
ob kronanju Karla za avstrijskega cesarja in madžar­
skega kralja izjavil: »Ob uri, ko naši zatiravci polagajo 
Karlu cesarsko in kraljevsko krono na glavo, slovesno 
izpovedujemo pred vsemi našimi žrtvami - junaki, da je 
naš narod odvezan pokorščine in dolžnosti, da so pre­
trgane vezi s Habsburžani in protestira proti vsem po­
skusom, da bi nas še nadalje zadrževali v kakorkoli obli­
kovani monarhiji.«

Za majniško deklaracijo so se po Kranjskem in Šta­
jerskem vrstile množične manifestacije. Na Primorskem

se je med prvimi izrekla zanjo duhovščina črniške deka­
nije na Goriškem. Deklaracijo so podpisovali: občinski 
odbori, društva in posamezniki. Na Goriškem je bilo zbra­
nih 49 pol podpisov, podpisovali pa so izjavo tudi številni 
primorski, zlasti goriški begunci, raztreseni po Štajerski. 
Podpisalo jo je 28 občin, čeprav je bila Goriška takrat 
vojno ozemlje in ni bilo mogoče prirejati javnih shodov.
V Trstu so sprejeli deklaracijo na shodu 30. maja 1918.
V resolucijah so zborovalci pozdravljali delo in zahteve 
Jugoslovanskega kluba in zahtevali samostojno jugoslo­
vansko državo, konec vojne in pravičen mir. Oblast je 
shode za majniško deklaracijo začela prepovedovati. Ko 
je cesar 25. maja 1918 sprejel zastopnike Nemcev in re- 
negatov Štajerske, Koroške, Kranjske in Primorske, so 
Slovenci uvideli, da nimajo od Avstrije kaj pričakovati 
in da je Avstrija le podružnica Nemčije. Mesec maj je 
bil za deklaracijsko gibanje najbolj živahen. Odločilni 
dnevi so se bližali in povsod so začeli ustanavljati po­
krajinske odseke Narodnega sveta, ki so ob prevzema­
nju oblasti opravili pomembno nalogo. Italija se je se­
veda uprla priznanju Jugoslovanskega odbora v tujini ta­
ko, da isti ni mogel predlagati demarkacijske črte, in 
velik del Primorske je nastopil usodo beneških Slovencev. 
Zvezna preosnova Avstrije bi bila mogoča samo s pri­
stankom Nemcev in Madžarov. Če bi lahko Južni Slo­
vani dosegli zase tiste svoboščine, kot so jih imeli 
Madžari, bi lahko dinastijo še dalje priznavali. Toda 
nepopustljivi vojni dogodki so šli svojo nezadržano pot 
k propadu monarhije.

Majniška deklaracija je bila manifestacija, izraz in 
volja, ki so zajeli ves narod. Le posebne okoliščine in 
fronta so ovirale, da to gibanje ni prišlo povsod do ena­
kega izraza in uspeha. Pripravila pa je tisto razpoloženje 
in dvignila narodno zavest in zrelost, ki je bila potrebna, 
da je narod lahko vzel v svoje roke lastno usodo.



Dom Boljunec
V sredo, 4. maja, je Mladinski 

dom v Boljuncu s kulturno prosvet­
nim večerom proslavil 6. obletnico 
delovanja. Nastopili so mladi recita­
torji, cerkveni ženski zbor in oktet 
Majenca. Slavnostni govor je imel 
ravnatelj Aldo Štefančič.

Manjšine v Sloveniji
Uradni list SRS je objavil daljši 

dokument o pravicah, ki jih morajo 
biti deležne narodne manjšine v Slo­
veniji in njihovi pripadniki. Uradni 
naziv italijanske in madžarske manj­
šine v SRS je sicer že nekaj let 
»narodnost« in ne manjšina, kar naj 
bi tudi jezikovno odpravljalo manj­
vrednostne misli, čeprav je beseda 
precej neposrečena.

t  Tone Bitenc
V Ljubljani je 14. junija umrl 

znani slovenski arhitekt Tone Bitenc. 
Pokopali so ga 16. junija v Šentvidu 
nad Ljubljano. Bil je eden glavnih sve­
tovalcev in ustvarjalcev v povojnem 
cerkvenem stavbarstvu na Sloven­
skem.

Politična kazniva dejanja
26. maja je republiški sekretar za 

notranje zadeve Marjan Orožen odgo­
voril na delegatsko vprašanje pred­
stavnice občine Ljubljana-Bežigrad o 
političnih kaznivih dejanjih. Od vseh 
kaznivih dejanj je bilo lani v Slove­
niji po podatkih sekretariata za no­
tranje zadeve le 0,4 odstotka raz­
ličnih »političnih« kaznivih dejanj, 
kar je precej manj kot prejšnja le­
ta. »Verbalnih deliktov« je bilo 81,21 
odstotka, »sovražne propagande« 
18,12 odst., »težjih kaznivih dejanj 
zoper ustavno ureditev« 0,67 odst. 
Posebej je Orožen spregovoril o sle­
dečih zapornikih: Franc Srebotnik, 
Franc Miklaviče, Viktor Blažič, Franc 
Lužar. Za vsakega je bila podana 
tudi obrazložitev kaznivih dejanj. Po­
leg njih je zaradi podobnih deliktov 
zaprtih v Sloveniji še 13 oseb. Te 
podatke je objavilo Delo 27. maja 
letos.

Nagrada Albinu Bubniču
Časnikar Primorskega dnevnika Al­

bin Bubnič je dobil visoko italijan­
sko časnikarsko nagrado za življenj­
sko delo, predvsem za raziskave o 
taborišču Rižarni v Trstu, ki so bi­
stveno pripomogle k temu, da se je 
vršil znani proces proti nacističnim 
krvnikom.

14.898 splavov
26. maja je bila v Novem mestu 

tretja seja koordinacijskega odbora za 
načrtovanje družine pri republiški 
konferenci SZDL. Razpravljali so o no­
vem zakonu o »pravicah do svobod­
nega odločanja o rojstvu otrok«, ki 
začne veljati 1. julija letos. Stati­
stike pravijo, da je bilo leta 1976 v 
Sloveniji 30.793 rojstev (18 na 1000 
prebivalcev] in 14.898 splavov (le­
ta 1975: 30.331 rojstev in 12.336
splavov).

Slovenski kazenski zakonik
S prvim julijem začne veljati v 

Sloveniji prvi slovenski kazenski za­
konik, istočasno bo stopil v veljavo 
tudi zvezni kazenski zakonik, ki ima 
ob republiških zakonikih svoje pri­
stojnosti.

Wiesenthal v Ljubljani
Inž. Simon VViesenthal je o svo­

jem delovanju »lovca na naciste« pre­
daval maja na ekonomski fakulteti v 
Ljubljani.

Ob sklepu sezone DSI
Svojo živahno dejavnost je Dru­

štvo slovenskih izobražencev v Trstu 
sklenilo 13. junija s svečanim odkrit­
jem kipa in poimenovanjem glavne 
dvorane Slovenske prosvete po Jo­
žetu Peterlinu, o čemer poročamo na 
drugem mestu. Prav pa je, da vsaj 
na kratko in predvsem zaradi kronike 
zabeležimo zadnje sestanke pred po­
letnimi počitnicami. Na ponedeljko­
vem večeru 2. maja je na obletnico 
strašnega potresa, ki je prizadel Slo­
vensko Benečijo in Furlanijo, predaval 
Giordano Michelizza - Mihelič. Pokazal 
je nekaj svojih pretresljivih filmov o 
potresu. 9. maja so večer posvetili 
umetnosti Franceta Goršeta. Videli 
smo vrsto diapozitivov njegovih del,

ki jih je komentiral slikar Milko Bam­
bič, in film »Gorše v Kanadi«. 16. 
maja je o zgodovini tržaškega radia 
predaval inž. Boris Sancin. Naslednji 
ponedeljek pa smo lahko gledali film 
o ekologiji, ki ga je predstavila prof. 
Marinka Pertot. 30. maja je ob 60- 
letnici majniške deklaracije predaval 
o tem važnem zgodovinskem dejanju 
v slovenski zgodovini prof. Jože Pir­
jevec. Stojan Spetič je naslednji po­
nedeljek vodil razgovor o evrokomu- 
nizmu. 25. maja pa je DSI pripravilo 
za svoje člane in prijatelje lep izlet 
na Koroško v Goršetovo galerijo v 
Svečah. O dogodku, ki je prerasel 
okvir navadnega izleta, je poročal 
Naš tednik iz Celovca.



Dvajset let SKK

V soboto, 7. maja, je Slovenski 
kulturni klub v Trstu, v katerem se 
že nad dvajset let zbira tržaška 
predvsem študirajoča mladina, pro­
slavil dvajsetletnico svojega obstoja. 
Za to priložnost so sedanji in sta­
rejši člani kluba skupaj pripravili 
prisrčno prireditev, na kateri so bra­
li iz literarnih del klubovcev. Brali 
so iz del Brune Pertot, Marije Mislej, 
Dijomire Fabjan, Jožeta Pirjevci^, 
Draga Štoke, Danila Lovrečiča, Borisa 
Pangerca, Kondorja... Izbor so podali 
Livij Valenčič in Matejka Maver od 
nekdanjih članov ter sedanji člani 
Nadja Fabris, Marko Kandut, Klara 
Šturman, Stanko Posega, Marijan Bre­
celj, Anka Peterlin in Marijan Kravos. 
Nastopil je tudi mladinski zbor klu­
ba pod vodstvom Tomaža Simčiča.

Zbrane člane so v daljših nagovorih 
pozdravili dr. Drago Štoka in Saša 
Martelanc v imenu starejših klubov­
cev ter sedanja predsednica Marija 
Besednjak. Spored je sproščeno po­
vezovala Maja Lapornik. Klub je pred 
dvajsetimi leti ustanovil prof. Jože 
Peterlin.

SKK je sklenil svojo redno dejav­
nost ob koncu šolskega leta.

Študijska knjižnica v Trstu
V začetku junija se je Narodna 

in študijska knjižnica v Trstu končno 
preselila v nove udobnejše prostore 
v ulici sv. Frančiška. Knjižnica je 
prav gotovo ena najvažnejših kultur­
nih ustanov v Italiji in jo posebej 
tudi omenja novi deželni zakon za 
knjižnice.

Tržaški komunisti
in razmejitev
Prva številka tega letnika Bollet- 

tina, ki ga izdaja Deželni inštitut za 
zgodovino odporniškega gibanja v 
Furlaniji-Julijski krajini, je odprla svo­
je strani obravnavi perečega vpraša­
nja zgodovine tržaške partije: izbire 
za jugoslovanske razmejitvene pred­
loge v jeseni 1944, kar je bila no­
vost, ki je imela velike posledice. 
Prvi prispevek je napisal Giorgio 
laksetich, uredništvo pa vabi še dru­
ge avtorje, da bi se oglasili.

Praznik češenj
Slovenska prosveta iz Mač.kolj, ki 

je tudi letos pripravila tradicionalni 
praznik češenj, dokazuje, kako je 
kljub lahkotnemu sporedu mogoče 
ohraniti vaške prireditve na kulturni 
ravni in predvsem v slovenskem na­
rodnem duhu. Praznik je tudi letos 
privabil v to istrsko vasico več tisoč 
ljudi. Podobno kot Mačkoljani zaslu­
žijo vso pohvalo tudi Škedenjci, ki 
delujejo v okviru Doma Jakoba Uk­
marja. V samem Skednju so pripra­
vili nadvse lepo slovensko prireditev, 
katere se je udeležilo veliko število 
ljudi.

Festival v Števerjanu
Že tradicionalni festival narodno 

zabavne glasbe, ki ga vsako leto pri­
rejata števerjansko društvo »Sedej« 
in ansambel »Hlede«, se iz leta v 
leto bolj in bolj uveljavlja. Letošnja 
sedma prireditev je kljub slabemu 
vremenu pritegnila izredno veliko šte­
vilo obiskovalcev.

V palači Attems v Gorici je bil 
v soboto, 4. junija, simpozij, posve­
čen temi »Povezava narodnih manj­
šin v novi stvarnosti združene Ev­

rope«. Simpozij sta priredila krožka 
za družbene vede Anton Gregorčič 
v Gorici in Virgil Šček iz Trsta. Zbo­
rovanja so se udeležili predstavniki

manjšin iz vse Italije. Od Slovencev 
so kot govorniki nastopili Drago Što­
ka, Andrej Bratuž, Aleš Lokar, Emi- 
dij Susič in Boris Pahor.
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Baudouin de Courtenay in rezijanščina

Pred kratkim je izšla v New Yorku 
32 strani obsežna knjižica z naslo­
vom Jan Baudouin de Courtenay 
on the dialects spoken in Venetian 
Slovenia and Rezija. Napisal jo je 
profesor na Kolumbijski univerzi Ra-

RAZPI S
1. Revija Mladika razpisuje

VI. literarni natečaj
za izvirno še neobjavljeno črtico 
ali novelo poljubne vsebine, z že­
ljo da bi dela odražala življenje, 
delo in običaje tukajšnjih ljudi in 
da bi kar najbolj odgovarjala kon­
ceptu te družinske revije.

2. Na razpolago so sledeče nagrade: 
Prva nagrada: 50.000 lir.
Druga nagrada: 30.000 lir.
Tretja nagrada: 20.000 Ur.

3. Rokopise je treba poslati v dveh 
čitljivo pretipkanih izvodih s pri­
poročeno pošiljko na naslov MLA­
DIKA, ul. Donizetti 3-1, 34133 
TRST, do 31. decembra 1977. Ro­
kopisi morajo biti opremljeni sa­
mo z geslom ali šifro. Točni po­
datki o avtorju in naslov pa naj 
bodo v posebnem spremnem pi­
smu, opremljenem z istim geslom 
ali šifro.

4. Ocenjevalno komisijo sestavljajo: 
univ. prof. in kritik Martin Jev- 
nikar, odgovorni urednik revije 
Marij Maver, pisatelj Alojz Re­
bula, pesnik Albert Miklavec in 
pesnica Ljubka Šorli - Bratuževa. 
Mnenje komisije je dokončno.

5. Izid natečaja, ki je odprt vsem, 
ne glede na bivališče, bo razgla­
šen ob slovenskem kulturnem 
prazniku — Prešernovem dnevu 
na javni prireditvi in po časopisju 
ter bo sporočen z osebnim pi­
smom nagrajencem.

Vsi teksti ostanejo v lasti 
Mladike. Nagrajena dela bodo ob­
javljena v letniku 1978. Objavlje­
na pa bodo lahko tudi druga de­
la, za katera bo komisija mnenja, 
da so primerna za objavo.

do Lenček, izdal pg Society for Slo­
vene Studies Newsletter.

Gre za dopolnjeno predavanje z 
istim naslovom, ki ga je imel avtor 
maja 1976 v Chicagu na zborovanju 
o družbeno jezikovnih vprašanjih slo­
venske Koroške in Beneške Sloveni­
je v sklopu letnega srečanja srednje 
zahodnega odseka ameriške družbe 
za razvoj slavističnih študij.

Po ameriškem običaju je besedilo 
le 13 strani dolgo, ostali prostor za­
jemajo opombe, zemljevidi, dodatki 
in bibliografije.

Lenček želi v študiji, ki je v tej 
obliki dostopna zelo širokemu krogu 
strokovnjakov, poudariti in okrepiti že 
uveljavljeno gledanje na narečja v Be­
neški Sloveniji in v Reziji kot slo­
venska narečja.

Veliki jezikoslovec Jan Baudouin 
de Courtenay je sicer dosegel zelo 
velike uspehe tudi v slovenskem je­
zikoslovju, za katero ima velike za­
sluge, pri svojem delu pa je zaradi 
nepoznavanja celotne problematike 
slovenskih narečij, kar je za obdob­
je, v katerem je deloval, razumljivo, 
naredil več napak, ki jih je znanstve­
no delo potem popravilo [predvsem 
Ramovš in Cronia). Kot piše Lenček, 
gre za tri vprašanja: za njegovo 
splošno delitev slovenskih narečij, 
za iskanje srbsko hrvaških vplivov v 
nekaterih beneško slovenskih nareč­
jih in za poudarjanje, da je rezijan­
ščina poseben slovanski jezik, ki no­
si izredne vplive neindoevropskega 
jezika, verjetno turanskega.

Da gre tako pri beneških narečjih 
kot pri rezijanščini le za slovenska 
narečja, ki imajo tesne zveze z osta­
limi slovenskimi narečji in ne potre­
bujejo eksotičnih razlag, so dokazali 
že poznejši znanstveniki, z nekateri­
mi jezikovnimi primerjavami pa do­
kazuje tudi Lenčkovo delo. Kljub te­
mu pa se Baudouinove teze še po­
navljajo tako pri nekaterih italijanskih 
jezikoslovcih (n.pr. Francescatoj, po­
sebno pa pri politikih, ki nočejo pri­
znati Slovencem v videmski pokrajini 
slovenskega značaja. Teza, ki jo 
Lenčkova študija zametuje z jeziko­
slovnega stališča, je razvidna že iz

stališča iz leta 1968 sedanjega dežel­
nega tajnika Krščanske demokracije 
Sergia Colonija, ki ga je Lenček po­
stavil pred besedilo študije kot 
»motto«.

Posebno zanimivo pa je manj zna­
no pismo poljskega jezikoslovca ita­
lijanskemu kolegu Tagliaviniju iz leta 
1927, dve leti pred smrtjo, ko jasno 
pravi, da je njegova teorija o turan- 
skem izvoru rezijanščine, ki jo je 
zagovarjal 59 let, precej zgrešena. 
Sam pravi, da bi jo popravil, ko bi 
imel čas in na razpolago ves svoj na 
raziskavah zbrani material. Tako pa 
je ostalo njegovo novo stališče le v 
privatnem pismu.

Zadnji del Lenčkove knjižice, ki 
bo približala probleme našega zamej­
stva širšemu krogu strokovnjakov, 
prinaša posnetek neobjavljenega za­
pisa rezijanske pripovedke, ki jo je 
Baudouin de Courtenay zapisal v Re­
ziji leta 1890. Lenček je našel tekst v 
leningrajskem arhivu, kjer hranijo še 
veliko neobjavljenega gradiva tega 
pomembnega jezikoslovca.

IVO JEVNIKAR 
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V OCENO SMO PREJELI:
Carlo Podrecca: SLAVIA ITALIANA, 

ponatis. Uredil študijski center 
Nediža Špeter. Biografska ter 
spremna študija Pavel Petricig. 
Založništvo tržaškega tiska, Trst
I. 1977.

MEDDOBJE, XV, št. 3/4. Iz vsebine: 
France Papež; Motiv doma in 
zdomstva pri Ivanu Cankarju; Lev 
Detela: Cankarjev umetniški svet 
lepote, pravičnosti in ljubezni; 
Vinko Beličič; Seme ognja; Vinko 
Brumen: Filozof France Veber - 
predstavljen svetu.

Ivan Cankar: LA MADRE (Na svetem 
grobu], Založništvo tržaškega ti­
ska, Trst 1977.

Narodna in študijska knjižnica: LE­
TOPIS za leta 1972-1976, Trst 1977. 

Slavko Hribovec (Dr. Andrej - Slavko 
Uršič) MISLI O DEMOKRACIJI, ob 
tridesetletnici izida »Demokraci­
je«, Trst-Gorica, 25. aprila 1977.



pjemopisrna
( n a d a lje v a n je )

V članku je tudi dobesedna na­
vedba dela pozdravnega govora, ki 
ga je imel predsednik Slovenske kul­
turno gospodarske zveze iz Trsta Bo­
ris Race. Med drugim je govoril tako: 
»Kakor je za zagotovitev obstoja in 
uveljavitev vsake narodnostne skup­
nosti potrebno primerno vzdušje in 
iskrena naklonjenost večinskega na­
roda, tako so ji potrebne lastne or­
ganizacije, v katerih pripadniki manj­
šin združujejo pobude in napore ter 
združeni branijo svoje interese na 
vseh področjih. (...) Toda žive, dina­
mične manjšinske organizacije so v 
takem vzdušju neobhodno sredstvo, 
da si manjšinske skupnosti pridobijo 
možnost soodločanja o svoji bodoč­
nosti. V razmerah, ki manjšini niso 
naklonjene, pa prevzamejo njene or­
ganizacije vlogo branilca njenih živ­
ljenjskih interesov, se pravi branilca 
proti asimilaciji in borca za njen 
obstoj.«

Besede, ki sem jih podčrtal, ka­
žejo na spremembo gledanja na 
manjšinsko življenje, ali pa predstav­
ljajo čudno dvojno mero. V državi, 
kjer deluje strankarski sistem, je 
namreč jasno, da so organizacije, ki 
soodločajo o bodočnosti, prvenstveno 
politične stranke, ki na političnem 
področju in v izvoljenih svetih sood­
ločajo in zastopajo zahteve, ki se 
izoblikujejo v manjšini in v drugih 
organizacijah, v katerih se manjšinci 
združujejo. Neobhodno sredstvo, po­
trebna lastna organizacija je v tem 
primeru pri nas lastna politična stran­
ka, kar je tudi stališče pomembnega 
dela zamejskih Slovencev, ki letos to 
stališče zagovarjajo že trideseto leto, 
če' štejemo le povojna leta.

(sledi podpis)

KAKO BRANITI SVOJO ZEMLJO

Ob spomladanskem pohodu po 
vzhodnem tržaškem Krasu, ki ga je 
priredilo društvo »XXX Ottobre« v 
obrambo Krasa in proti načrtovani 
industrijski coni, je SKGZ z nekate­
rimi svojimi podružnicami natisnila 
in dala nalepiti plakat v slovenščini 
in italijanščini z vrsto vprašanj ude­
ležencem pohoda:

KJE STE BILI, KO SO GRADILI 
NAFTOVOD? KJE STE BILI, KO SO 
GRADILI METANOVOD? KJE STE BILI, 
KO SO RAZLAŠČALI SLOVENSKO 
ZEMLJO, itd. itd.

Da, res je. Do tu se z vsebino 
popolnoma strinjam. Toda kaj pa zdaj, 
ko Slovencem iz Bazovice, Padrič, 
Gropade, Trebč in Opčin grozijo z no­
vimi razlastitvami? Kaj pa zdaj, to­
variši, včlanjeni v SKGZ? Nepoklica­
nim zagovornikom čistega, neokuže­
nega Krasa očitate to, kar bodo slo­
venski prebivalci Opčin, Trebč, Gro­
pade, Padrič in Bazovice očitali jutri 
tudi vam!

Da. KJE STE BILI, KO SO RAZ­
LAŠČALI SLOVENSKO ZEMLJO ZA 
INDUSTRIJSKO CONO NA KRASU, 
bomo lahko jutri zapisali na isti pla­
kat. Vas ta misel ne strese? Skratka: 
Ali je mogoče, da bo razlaščanje, ki 
je bilo včeraj nekaj slabega, za no­
vo industrijsko cono nekaj dobrega? 
Morda zato, ker bo 30.000 novih pri­
seljencev naselilo zadnje ostanke slo­
venskega Krasa na tej strani meje?

Ironija ironije. Če do industrijske 
proste cone in razlastitev ne bo pri­
šlo, bo zasluga tistih, ki so nas vče­
raj in nas bodo ob kaki drugi pri­
ložnosti še razlaščali.

A kaj! Saj je Boris Race 25. fe­
bruarja letos ob dokončni potrditvi o- 
simskih dogovorov po radiu izjavil, 
da bo izguba zemlje le začasna! To­
rej, dragi Kraševci, samo malo po­
trpimo, pa bo vse kot prej! Tudi na­
še lehice, ograde in travnike bomo 
dobili nazaj v obdelavo. Seveda, ne­
kaj cementa in paviljonov bo treba 
pospraviti. Ali pa jih bomo spreme­
nili v vikende. Ali ne?

(Podpis)

1?

V maju in juniju so nakazali 
PODPORNO NAROČNINO:

Darko DURČIK iz Rupe, g. Franc 
MALALAN z Vejne, Rado ŠTOK iz 
Trebč ter Stojan SOSIČ z Opčin. 
Za tiskovni sklad Mladike so daro­
vali: Frančiška Flladnik iz Gorice
1.000 Lir, Marcela Pertot iz Barko- 
velj 1.000, Jože Šuligoj iz Gorice 
1.000, Egon Malalan z Opčin 1.000.

Vsem iskrena hvala!

o do  © b o f e t a

Interpelacija

Zvedeli smo, da bo neki primor­
ski poslanec vložil v ljubljanskem 
parlamentu interpelacijo naslednje 
vsebine: Prosim, da bi mi pojasnili, 
zakaj je Ljubljana na bojni nogi z 
Borisom Pahorjem, obenem pa za­
govarja Santiaga Carrilla, saj vendar 
oba hočeta isto: pluralizem?

P O Z I V

Slovenski maturanti na Liceju, 
Trgovski akademiji in Učiteljišču! 
O k u p i r a j mo  maturo! Primorski 
dnevnik bo z nami!

Maturant

Čukov slovarček

USTAVNI LOK: ... omogoča neka­
terim, da se ustavijo (vsaj za nekaj 
let) ob postajah, ki jih določajo ideo­
logije, vendar pospešujejo kariero.

ZGODOVINSKI KOMPROMIS: ...ali 
hudičeva poroka z blagoslovljeno vedo.

KOMUNIZEM: ...neke vrste eku­
menizem.

EKUMENIZEM: ... neke vrste ko­
munizem.

KONCERTNA DVORANA: ... načelo 
sardin v škatli, aplicirano na umet­
nost.

ČASNIK: ... dnevni obrok resnice 
po 200 lir.

ČRNA KAVA: ...draga kot resnica, 
imaš pa vsaj kaj od nje.

SOCIALIZEM: ...zaradi prostorske 
stiske in obilice socializmov stvarno 
nedoločljivo.

IDEOLOGIJA: ...potrebna, včasih 
celo koristna tujka.

DEMAGOGIJA: ... nepotrebna tuj­
ka; po zgledu strank in sindikatov 
rabite rajši evfemizme.



Oče pride s sedemletnim sinom 
iz cerkve. Sin vpraša očeta:

»Zakaj molimo 'ml ubogi greš­
niki'?«

»Sinko moj, kje si pa kdaj slišal 
o bogatih grešnikih!«

Irec in Škot sta doživela brodo­
lom In le s težavo priplavala na za­
puščen in suh otok.

Irec toži: »Le kaj se mi je moglo 
zgoditi hujšega! Tu ne bova mogla 
nič piti...«

Škot pa ga potolaži: »Le zahval! 
Boga, da nisva vzela povratne karte!«

* * *

»Mama, kaj nam je res Bog po­
slal Marjana z nebes?«

»Res, Ivan.«
»Ja, gotovo so hoteli imeti v ne­

besih nekoliko miru...«

Učitelj hoče preveriti, če znajo 
otroci pravilno stopnjevati pridev­
nike.

»No, Ivanček, povej ml presežnik 
pridevnika bolan!«

»Mrtev.«

Ameriški astronavt po radiu kliče 
zemljo:

»Halo! Cape Kennedy? Sovjetska 
vesoljska ladja se mi je zelo pri­
bližala in kroži zelo blizu moje, lahko 
celo vidim, kako me hočejo fotogra­
firati. Kaj naj storim?«

»Nasmehni se!«

»Kako si pa sprejel ugotovitev, 
da imate v podjetju milijonsko iz­
gubo?«

»Na zunaj sem bil čisto miren, v 
srcu pa sem se kar za glavo pri­
jemal.«

»Mojca, si bila pri zobozdravniku?«
»Ja, teta Ana.«
»Pridna! Tu imaš tisoč lir, ki sem 

ti jih obljubila. Kaj pa ti je zobo­
zdravnik naredil?«

»Meni nič, mami je izdrl dva 
zoba.«

Zdravnik je temeljito pregledal 
svojega pacienta, potem pa mu re­
kel: »Veste, če bi bili vi star avto, 
bi vas bilo težko prodati.«

Učitelj: »Kdo je napisal Božansko 
komedijo?«

»No vem, gospod, učitelj.«
»Kaj ne bi vedel. No, spomni se, 

kdo je imel dolg nos..«
»A razumom: Pinocchio...«

Ravno je še videl vlak, ki je iz­
ginjal za ovinkom. Na glas je začel 
tožiti:

»O, ti nesreča ti, kaj pa zdaj! 
Kakšna smola, kakšna nesreča! Da 
sem ga moral zamuditi!«

Neki stari gospe se je zasmilil in 
je ljubeznivo vprašala:

»Za koliko minut pa ste ga za­
mudili?«

»Za dve «
»No, no, to je pa malo. Za tako 

malenkost se ne splača jeziti.«

Od obrtniških izkušenj 
v trgovinsko dejavnost

Koršič
Anton Koršič

•  Serijsko pohištvo
•  Pohištvo po meri 

Preureditve

POSEBNI POPUSTI!!! 
OBIŠČITE NAS!!!

T R S T

Prodajalna: 
ul. S . C ilin o , 38 
te le fo n  54390

Dom in delavnica: 
ul. D a m ia n o  C hies.a, 91 
te le fo n  725757

Slovenska prosveta - Trst 
in Zveza slovenske kato­
liške prosvete - Gorica

RA ZPISU JETA
tekm ovanje zam ejsk ih  am a­
tersk ih  odrov

M L A D I  O D E R
Tekm ovanja se lahko ude­

ležijo am aterski oidri, ki de­
lujejo v naši deželi.

Tekm ovanje tra ja  do konca 
leta 1977. Izid bo j.avno raz­
glašen ob slovenskem kultur­
nem prazniku febru arja  pri­
hodnjega leta.

Skupine, ki se nam eravajo 
udeležiti tekm ovanja, m orajo 
javiti svojo udeležbo enemu 
od obeh prirediteljev.

Predstave prijavljenih am a­
terskih odrov bo ocenjevala 
komisija, ki jo sestavljajo gle­
dališki izvedenci in po en 
predstavnik vsake organizaci­
je. M nenje kom isije je do­
končno in nepreklicno.

Za vsa podrobnejša pojasni­
la in prijave se je  treba ja ­
viti na naslov SLOVENSKA 
PROSVETA, Trst, ulica Doni­
zetti 3, tel. 763-189 ali pa ZVE­
ZA SLOVENSKE KATOLIŠKE 
PROSVETE, Gorica, viale XX 
Setiem bre 85.

SPOROČILO UREDNIŠTVA

To številko Mladike smo zaklju­
čili prve dni julija. Gradiva je bilo 
precej, zato smo morali poglavje iz 
zamejskega slovstva odložiti na pri­
hodnjo številko. Bralcem se za to o- 
pravičujemo. Nekaj gradiva za pri­
hodnjo številko imamo že v predalu, 
Vse druge sodelavce pa prosimo, da 
nam svoje prispevke pošljejo čimprej 
Vsem bralcem, dopisnikom in sode­
lavcem želimo prijetne poletne počit­
nice ter jim kličemo na svidenje na 
študijskih dneh »Draga ’77«! Tako kol 
lani bomo vsem naročnikom tudi le­
tos razposlali posebno prilogo s pro­
gramom letošnje Drage. Priloga je že 
dotiskana in jo bodo nekateri prejeli 
skupaj s to številko.C E N A  5 0 0 .-  U R


